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YnaH 1.

Motephyje ce OkBupHKU crnopasym o 3ajmy LD 2026 (2019) nsmehy baHke 3a
pa3eoj Caseta EBpone wun Penybnuke Cpbuje 3a nporpamcks 3ajam
BogoocHaboeBawe M MocTpojewsa 3a npeuvnwhaBawe OTNagHUX Boda, Koju je
notnucaH y beorpagy, 27. ¢ebpyapa 2020. roguHe u y Mapusy, 3. mapta 2020.
roauHe, y opurmHany Ha eHrreckom jesuky.

YnaH 2.

Tekct OkBuMpHOr cnopasyma o 3ajmy LD 2026 (2019) namehy baHke 3a pa3Boj
CaseTta EBpone n Penybnuke Cpbuje 3a nporpamcku 3ajam - BogocHabaeBare n
nocTpojera 3a npeyvwhaBarwe OTNagHUX BOAA, Y OpUrMHany Ha eHrneckom jesuky u
y NpeBoAy Ha CPCKM je3nK rnacu:
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COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK, international organisation with its
headquarters at 55, Avenue Kléber, F-75116 Paris (France) (hereinafter, the “CEB”
or the “Bank”), on the one hand,

and

The REPUBLIC OF SERBIA, (hereinafter, the “Borrower” and together with the
CEB, the “Parties” and each a “Party”), on the other hand,

WHEREAS

(A)

(B)

(©

(D)

(E)

(F)

Having regard to the loan application submitted by the Republic of Serbia
through its Ministry of Finance on 14 October 2019, approved by the CEB’s
Administrative Council on 21 November 2019.

Having regard to the Third Protocol to the General Agreement on Privileges
and Immunities of the Council of Europe dated 6 March 1959,

Having regard to the CEB’s Loan Regulations, as adopted by the CEB’s
Administrative Council Resolution 1587 (2016) (hereinafter, the “Loan
Regulations”),

Having regard to the CEB’s Loan and Project Financing Policy, as adopted by
the CEB’s Administrative Council Resolution 1587 (2016) (hereinafter, the
“Loan Policy”),

Having regard to the CEB’s Environmental and Social Safeguards Policy, as
adopted by the CEB’s Administrative Council Resolution 1588 (2016)
(hereinafter, the “Environmental and Social Safeguards Policy”),

Having regard to the CEB’s Procurement Guidelines, as adopted by the
CEB’s Administrative Council in September 2011 (hereinafter, the
“Procurement Guidelines”),

HEREBY AGREE AS FOLLOWS:



1. INTERPRETATION
1.1 Definitions

The following terms shall have the meaning indicated below, except as the context
requires otherwise:

“Agreement” means this framework loan agreement, including its appendices.

“Allocation” means the commitment of a Tranche by the Borrower to the eligible
component parts of the Programme even if such Tranche has not yet been paid out
under the Programme.

“Allocation Period” has the meaning specified under Sub-clause 5.2.
“Business Day” means:

In relation to payments in Euro, any day on which TARGET 2 (the Trans European
Automated Real-time Gross Settlement Express Transfer system) is operating.

“Closing Date” means the date set at 31 December 2026 (as also specified under
Appendix 1 hereto) from which no further disbursements may be requested by the
Borrower. Such date may be modified upon prior written consent of both Parties, by
means of an exchange of letters.

“Completion Report” has the meaning specified under Sub-clause 6.1(b).
“Currency” means, for the purposes of the Agreement, Euro.

“Day Count Convention” means the convention for determining the number of days
between two dates and the number of days in a year specified in the relevant
Disbursement Notice.

“Debt Instrument” means (i) any loan or other form of financial indebtedness; (ii) an
instrument, including any receipt or statement of account, evidencing or constituting
an obligation to repay a loan, deposit, advance or similar extension of credit
(including without limitation any extension of credit under a refinancing or
rescheduling agreement), (iii) a bond, note, debt security, debenture or similar written
evidence of financial indebtedness; or (iv) an instrument evidencing a guarantee of
an obligation constituting financial indebtedness of another.

“Default Interest Rate” has the meaning specified under Sub-clause 4.9.

“Disbursement Date” means the date on which a Tranche is scheduled to be
disbursed pursuant to the applicable Disbursement Notice.

“Disbursement Notice” has the meaning specified under Sub-clause 4.3(b).
“Disbursement Request” has the meaning specified under Sub-clause 4.3(a).

“Early Reimbursement Confirmation” has the meaning specified under Sub-
clause 4.7.

“Early Reimbursement Costs” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.
“Early Reimbursement Date” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.
“Early Reimbursement Notice” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.

“Effective Date” means the date of entry into force of the Agreement resulting from
Clause 17.

“EU” means the European Union.

“EURIBOR” means the percentage rate per annum quoted on the page EURIBORO1
of the Thomson Reuters screen (or on a successor page which replaces the
Thomson Reuters’ page EURIBORO01) at or about 11 a.m. Brussels time on the
Interest Determination Date as the Euro interbank offered rate administrated by the
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European Money Market Institute (or any other entity which takes over the
administration of that rate) for the same period as the relevant Interest Period.

If the relevant Interest Period is not the same as a period quoted by Thomson
Reuters, the applicable EURIBOR shall be the percentage rate per annum resulting
from a linear interpolation by reference to two (2) EURIBOR rates for Euro term
deposits, one of which is applicable for a period of whole months next shorter and the
other for a period of whole months next longer than the length of the relevant Interest
Period.

“Euro” and the sign “EUR” means the lawful currency of the Member States of the
EU which from time to time adopt it as their currency in accordance with the relevant
provisions of the Treaty of the EU and the Treaty on the Functioning of the EU or
their succeeding treaties.

“European Convention on Human Rights” means the Convention for the
Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms dated 4 November 1950,
CETS No. 5, as amended from time to time.

“European Social Charter” means the European Social Charter dated 3 May 1996,
CETS No. 163, as amended from time to time.

“Final Beneficiaries” are specified under Appendix 1 hereto as the group benefitting
from the social effects of the Programme.

“Fixed Interest Rate” means the interest rate per annum specified in the applicable
Disbursement Notice.

“Floating Interest Rate” means the interest rate per annum determined by adding
or subtracting the Spread specified in the applicable Disbursement Notice to or from,
as the case may be, the Reference Rate.

For the avoidance of doubt, when the determination of the Floating Interest Rate
results in a negative interest rate (due to a quoted negative Reference Rate, to the
operation of a Spread that is subtracted from the Reference Rate or to any other
circumstances), the interest to be paid by the Borrower for the Interest Period shall
be deemed to be zero.

“Forecasted expenditure” means the eligible costs planned to be incurred under
the Programme over the period of one year from the date of the latest Progress
Report.

“Incurred expenditure” means the eligible costs incurred under the Programme.

“Interest Determination Date” means, for the purposes of determination of a
Floating Interest Rate, the day falling two (2) Business Days prior to the first day of
the Interest Period, unless otherwise specified in the relevant Disbursement Notice.

“Interest Payment Dates” means the dates for the payment of interest
corresponding to the relevant Interest Period specified in the applicable
Disbursement Notice.

“Interest Period” means the period commencing on an Interest Payment Date and
ending on the day immediately prior to the following Interest Payment Date, provided
that the first Interest Period applicable to each Tranche shall commence on the
Disbursement Date and end on the day immediately prior to the next Interest
Payment Date.

“Loan” means the loan granted to the Borrower by the CEB by means of the
Agreement.

“Loan Amount” means the amount specified under Sub-clause 4.1.
“Market Disruption Event” has the meaning specified under Sub-clause 4.10.
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“Material Adverse Change” means any event which, in CEB’s opinion, (i) materially
impairs the Borrower's ability to perform its financial obligations under the
Agreement; or (ii) adversely affects any Security provided by the Borrower or a third-
party to secure the due performance of the Borrower’s financial obligations under the
Agreement.

“Maturity Date” means the last Principal Repayment Date for each Tranche
specified in the applicable Disbursement Notice.

“Modified Following Business Day Convention” means a convention whereby if a
specified date would fall on a day which is not a Business Day, such date would be
the first following day that is a Business Day unless that day falls in the next calendar
month, in which case that date would be the first preceding day that is a Business
Day.

“Principal Repayment Date(s)” means the date(s) for the repayment(s) of principal
under each Tranche specified in the applicable Disbursement Notice.

“Principal Repayment Period” means with respect of each Tranche the period
running from its Disbursement Date to its Maturity Date.

“Progress Report” has the meaning specified under Sub-clause 6.1(a).
“Prohibited Practices” has the meaning specified under Sub-clause 5.8.

“Programme” means the eligible investment scheme set forth under Appendix 1 to
be partially financed with the Loan approved by the CEB’s Administrative Council
with ref. LD 2026.

“Programme Implementing Entity” (hereinafter, the “PIE”) means the legal entity
that, by delegation of the Borrower, is in charge of the implementation of the
Programme.

“Reference Rate” means EURIBOR for a Floating Interest Rate Tranche
denominated in Euro.

“Security” means any agreement or arrangement creating a preferential rank, a
preferential right of payment, a collateral or guarantee of any nature whatsoever
which might confer enhanced rights upon third parties.

“Spread” means, in connection with a Floating Interest Rate Tranche, the fixed-
spread to the Reference Rate (being either plus or minus) specified in basis points in
the applicable Disbursement Notice.

“Sub-programme”means an eligible investment scheme to be financed under the
Programme.

“Tranche” means an amount disbursed or to be disbursed under the Loan.
1.2 Construction
Unless the context otherwise requires, references to:

(a) this Agreement shall be construed as references to this Agreement as
supplemented, amended or restated from time to time;

(b) “Clauses”, “Sub-clauses” and “Recitals” shall be construed as references to
clauses, sub-clauses and recitals respectively of this Agreement; and

(c) words importing the singular shall include the plural and vice-versa.
1.3 Headings

Headings in this Agreement have no legal significance and do not affect its
interpretation.



1.4 Rounding
For the purposes of any calculations referred to in this Agreement:

(a) all percentages resulting from such calculations other than those determined
through the use of interpolation will be rounded, if necessary, to the nearest
one hundred-thousandth of a percentage point (e.g., 9.876541% (or
.09876541) being rounded down to 9.87654% (or .0987654) and 9.876545%
(or .09876545) being rounded up to 9.87655% (or .0987655));

(b) all percentages determined through the use of linear interpolation by
reference to two (2) relevant Reference Rates will be rounded, if necessary,
in accordance with the method set forth in subsection (a) above, but to the
same degree of accuracy as the two (2) rates used to make the determination
(except that such percentages will not be rounded to a lower degree of
accuracy than the nearest one thousandth of a percentage point (0.001%));
and

(c) all currency amounts used in or resulting from the above calculations will be
rounded, unless otherwise specified in the relevant Currency definition, to the
nearest two decimal places in the relevant currency (with .005 being rounded
upwards (e.g., .674 being rounded down to .67 and .675 being rounded up to
.68).

2. CONDITIONS

The Loan is granted under the general conditions of the Loan Regulations and under
the special conditions of the Agreement.

3. PURPOSE

The CEB grants the Loan to the Borrower, who accepts it, solely for the purpose of
financing the Programme as described under Appendix 1 hereto.

The proceeds of the Loan cannot be used for the financing of taxes, customs and
other duties.

Any change to the way the Loan is applied that has not received the CEB’s approval
would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and
may give rise to the early reimbursement, suspension or cancellation of the Loan
under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5
(Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of
undisbursed loans) of the Loan Regulations.

4. FINANCIAL CONDITIONS
4.1 Loan Amount
The Loan Amount is:
TWO HUNDRED MILLION EUROS
EUR 200,000,000
4.2 Disbursement Amount
The Loan shall be disbursed in a minimum of two (2) Tranches.

The amount of each Tranche, except for the first Tranche, shall be determined
according to the Incurred Expenditure and Forecasted Expenditure. The amount of
the first Tranche shall not exceed thirty per cent (30%) of the Loan Amount.
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4.3 Disbursement Procedure

The disbursement of each Tranche is determined through the following procedure
upon prior consultation with CEB:

(a) Disbursement Request

Prior to each disbursement, the Borrower shall submit to the CEB a disbursement
request substantially in the form set out under Appendix 3 hereto (hereinafter, a
“Disbursement Request”).

A Disbursement Request shall specify the proposed:
(i) Currency(ies) and amount(s) for the Tranche;

(i) Disbursement Date; such Disbursement Date shall be a Business Day
falling at least five (5) Business Days but not later than twenty (20)
Business Days after the date of the Disbursement Request;

(i) Principal Repayment Date(s), including the Maturity Date, taking into
account that the Principal Repayment Period for each Tranche shall not
exceed twenty (20) years including a grace period not greater than five
(5) years;

(iv) Maximum Fixed Interest Rate or maximum Spread to the Reference
Rate;

(v) Interest Period and Interest Payment Dates;
(vi) Day Count Convention and Business Days; and
(vii) Borrower’s account for payments.

Each Disbursement Request delivered to the CEB shall be irrevocable, unless
otherwise agreed in writing by the CEB.

(b) Disbursement Notice

If the CEB receives a Disbursement Request that complies with the Disbursement
Request requirements set out Sub-clause 4.3(a) above, and if all other relevant
Disbursement Conditions as defined in Sub-clause 4.5 (Disbursement Conditions)
below have been fulfilled by the Borrower, the CEB shall deliver to the Borrower a
disbursement notice substantially in the form set out under Appendix 3 hereto
(hereinafter, a “Disbursement Notice”). Each Disbursement Notice shall be
delivered at least two (2) Business Days before the proposed Disbursement Date.

A Disbursement Notice shall specify:
(i) Currency(ies) and amount(s) for the Tranche;
(i) Disbursement Date;

(i) Principal Repayment Period and Principal Repayment Date(s), including
the Maturity Date;

(iv) Fixed Interest Rate or Spread to the Reference Rate;
(v) Interest Period and Interest Payment Dates;

(vi) Day Count Convention and Business Days; and

(vii) Borrower’s and CEB’s accounts for payments.

A Disbursement Notice matching the elements included in a Disbursement Request
shall constitute an irrevocable and unconditional commitment on the part of the
Borrower to borrow from the CEB and on the part of the CEB to disburse to the
Borrower the Tranche under the terms and conditions specified in the Disbursement
Notice.
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Notwithstanding the above, if the CEB has not delivered a Disbursement Notice
within ten (10) Business Days following the receipt of a Disbursement Request, the
relevant Disbursement Request shall be deemed cancelled.

4.4 Disbursement Period
Unless otherwise agreed in writing by the CEB, the Borrower shall not be entitled to:

() the issue of a Dishursement Request for the first Tranche beyond twelve
(12) months after the Effective Date;

(i) the issue of any further Disbursement Request beyond eighteen (18)
months after the last disbursement; or

(i) the issue of any further Disbursement Request beyond the Closing Date
specified under Appendix 1 hereto.

4.5 Disbursement Conditions
(a) Conditions precedent to the Disbursement Request for the first Tranche:

(i) Legal opinion in English issued by the Ministry of Justice of the Borrower
confirming to the CEB'’s satisfaction, substantially in the form set out
under Appendix 2 hereto, that the Agreement has been duly executed by
authorised representatives of the Borrower and that the Agreement is
valid, binding and enforceable in accordance with its terms in the
Borrower’s jurisdiction.

(i) Evidence in English (e.g., Statute, Power of Attorney, etc.) to the CEB’s
satisfaction of the person(s) authorised to execute the Agreement and
the Disbursement Requests on behalf of the Borrower, together with the
authenticated specimen of the signature(s) of such person(s).

(b) Conditions precedent to any further Disbursement Request:

() Inthe event there has been a change regarding the person(s) authorised
to execute Disbursement Requests on behalf of the Borrower, the
Borrower shall provide CEB with updated evidence of the person(s)
authorised to execute the corresponding Disbursement Requests on
behalf of the Borrower, together with the authenticated specimen of the
signature(s) of such person(s); and

(i) Progress Report confirming to the CEB’s satisfaction the Allocation of at
least ninety percent (90%) of the previous Tranche(s).

4.6 Repayment

On any Principal Repayment Date, the Borrower shall repay the principal of each
Tranche due on that Principal Repayment Date in accordance with the terms set forth
in the applicable Disbursement Notice.

4.7 Early Reimbursement
(a) Mechanics

If in any event specified in this Agreement referring to this Sub-clause the Borrower
ought to reimburse prior to maturity all or part of a Tranche or in the event of
voluntary early reimbursement the Borrower shall give at least a two (2) months prior
written notice to the CEB (hereinafter, the “Early Reimbursement Notice”)
specifying the amounts to be reimbursed, the date on which the reimbursement will
take place (hereinafter, the “Early Reimbursement Date”) and, upon prior
consultation with the CEB, the maximum Early Reimbursement Costs. The Early
Reimbursement Date shall fall on an Interest Payment Date, unless otherwise agreed
in writing by the CEB.
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Upon receipt of the Early Reimbursement Notice, the CEB shall send a written notice
to the Borrower (hereinafter, the “Early Reimbursement Confirmation”), not later
than fifteen (15) Business Days prior to the Reimbursement Date, indicating the
accrued interest due thereon and the Early Reimbursement Costs in accordance with
Sub-clause 4.7(b).

An Early Reimbursement Confirmation matching the elements included in an Early
Reimbursement Notice shall constitute an irrevocable and unconditional commitment
on the part of the Borrower to reimburse the relevant amounts to the CEB under the
terms and conditions specified in the Early Reimbursement Confirmation. If the CEB
has not delivered an Early Reimbursement Confirmation within the deadline specified
above, the relevant Early Reimbursement Notice shall be deemed as cancelled.

If the Borrower partially reimburses a Tranche, the reimbursed amount shall be
applied pro rata to each outstanding principal repayment. In such an event, the Early
Reimbursement Confirmation shall accordingly include an adjusted repayment
schedule which shall be binding on the Borrower.

(b) Early Reimbursement Costs

The Early Reimbursement Costs resulting from early reimbursement in accordance
with Sub-clause 4.7(a) shall be determined by the CEB on the basis of the costs to it
of redeploying the amount to be reimbursed from the Early Reimbursement Date to
the Maturity Date, including any related costs, such as unwinding any underlying
hedging arrangements. The costs of redeployment will be established on the basis of
the difference between the original rate and the redeployment rate, which shall be
determined by the CEB on the basis of market conditions on the date of the Early
Reimbursement Notice.

4.8 Interest Determination

The Borrower shall pay interest on the principal of each Tranche from time to time
outstanding during each Interest Period at the Fixed Interest Rate/Floating Interest
Rate specified in the applicable Disbursement Notice.

Interest shall (i) accrue from and including the first day of the Interest Period to but
excluding the last day of such Interest Period; and (ii) be due and payable on the
Interest Payment Dates specified in the applicable Disbursement Notice. Interest
shall be calculated on the basis of the Day Count Convention specified in the
relevant Disbursement Notice.

In the case of Floating Interest Rate Tranches, the CEB shall determine on each
Interest Determination Date the interest rate applicable during the relevant Interest
Period in accordance with the Agreement and promptly give notice thereof to the
Borrower. Each determination by the CEB shall be final, conclusive and binding upon
the Borrower unless shown by the Borrower to the satisfaction of the CEB that any
such determination has involved manifest error.

49 Default Interest Rate

In the event that the Borrower fails to pay, in full or in part, any amount under the
Agreement, and notwithstanding any other recourse available to the CEB under the
Agreement or otherwise, the Borrower shall pay interest on such unpaid amounts
from the due date until the date of receipt of such payment by the CEB at the interest
rate per annum equal to the one-month EURIBOR quoted on the due date plus two
hundred basis points (200 bps) (hereinafter, the “Default Interest Rate”).

The applicable Default Interest Rate shall be updated every thirty (30) calendar days.
4.10 Market Disruption Event

The CEB shall promptly, upon becoming aware of it, notify to the Borrower that a
Market Disruption Event has occurred.
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For the purposes of the Agreement, “Market Disruption Event” refers to the
following circumstances:

(a) The Reuters page referred to under the EURIBOR definition does not indicate
the required details or is not accessible.

Under such a Market Disruption Event, the applicable EURIBOR shall be the
percentage rate per annum determined by the CEB to be the arithmetic mean
of the rates at which loans in Euro, in an amount identical or nearest
comparable to the Loan amount in question and for a period identical or
nearest comparable to the relative Interest Period, are offered on the Interest
Determination Date by three (3) leading banks in the EU interbank market
selected by the CEB. If at least two (2) quotations are provided, the applicable
EURIBOR for that Interest Determination Date shall be the arithmetic mean of
all quotations provided.

If only one (1) or no quotation is provided, the applicable EURIBOR shall be
the percentage rate per annum determined by the CEB to be the arithmetic
mean of the rates at which loans in Euro, in an amount identical or nearest
comparable to the Loan amount in question and for a period identical or
nearest comparable to the relative Interest Period, are offered on the second
Business Day after the beginning of the relevant Interest Period by major
banks in the EU interbank market selected by the CEB.

(b) The CEB determines that it is not possible to determine the applicable
Reference Rate in accordance with paragraph (a) above.

Under such a Market Disruption Event, the applicable Floating Interest Rate
shall be replaced by the rate that expresses as a percentage rate per annum
the cost to the CEB of funding the Loan from whatever source the CEB may
reasonably select.

(c) At any time between the delivery of a Disbursement Notice and the
Disbursement Date the CEB reasonably determines that there are
exceptional and unexpected circumstances of an economic, financial, political
or other external nature adversely affecting the CEB’s access to its sources of
funding.

Under such a Market Disruption Event, the CEB shall be entitled to cancel at
no cost the scheduled disbursement.

In the case of the Market Disruption Events set forth under items (a) and (b) above:

(i) If the Borrower so requires, the Parties, acting in good faith, shall enter
into negotiations for a period of not more than thirty (30) calendar days in
order to agree on an alternative to the applicable EURIBOR. If no
agreement is reached, the Borrower may proceed with early
reimbursement on the next Interest Payment Date in the terms provided
under Sub-clause 4.7.

(i) The CEB shall have the right, acting in good faith and in consultation with
the Borrower to the extent reasonably practicable, to change the duration
of any subsequent Interest Period to thirty (30) calendar days or less by
sending to the Borrower a notice thereof. Any such change to an Interest
Period shall take effect on the date specified by the CEB in such notice.

(i) For the avoidance of doubt, items (i) and (ii) above shall only apply in
circumstances where the Borrower shall pay interest on the principal of a
Tranche outstanding at a Floating Interest Rate.

If the CEB determines that the relevant Market Disruption Event no longer exists,
then, subject to any further Market Disruption Event occurring or existing, the
Floating Interest Rate and/or Interest Period applicable to any relevant Tranche shall
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revert, from the first day of the following Interest Period to being calculated in
accordance with the Floating Interest Rate and Interest Period specified in the
relevant Disbursement Notice.

4.11 Payments

All the amounts due by the Borrower under this Agreement are payable in the
Currency of each Tranche to the CEB’s account indicated in the applicable
Disbursement Notice. Any payment under this Agreement shall be made on a
Business Day subject to the Modified Following Business Day Convention. Any
payment shall be deemed paid when the CEB has received the amount on its
account.

The Borrower or the Bank instructed by the Borrower, as the case may be, shall send
a written payment notice to the CEB at least five (5) Business Days before payment
of any amounts due under this Agreement.

5. PROGRAMME IMPLEMENTATION
The Borrower shall implement the Programme in accordance with the Agreement.

The Borrower designates the Public Investment Management Office (PIMO) as the
PIE to be in charge of the overall management of Component 1 of the Programme,
as described in the Appendix 1, in order to ensure, among others, the eligibility of the
investments and the quality of the documentation.

For Component 2, the Ministry of Environmental Protection (MEP) will be responsible
for programme preparation and implementation in cooperation with PIMO. PIMO will
be responsible for the procurement activities including tendering, contracting,
financial management (accounting and payments), reporting, evaluation, monitoring
and control in line with the agreement between MEP and PIMO.

In any event, the Borrower remains solely liable to comply with its obligations under
the Agreement.

Failure to comply with the Programme Implementation undertakings set forth hereby
under Clause 5 would constitute, irrespective of any other applicable provision of the
Loan Regulations, an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations
and may give rise to (i) the relevant expenditure declared ineligible under the
Programme; and/or (ii) the early reimbursement, suspension or cancellation of the
Loan, in whole or in part, under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of
disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6
(Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

5.1 Duty of Care

The Borrower shall apply all care and diligence, and shall exercise all typically used
means (including, but not limited to, legal, financial, managerial and technical)
required for the proper implementation of the Programme.

5.2 Allocation Period

The Borrower shall allocate each Tranche to the Programme within twelve (12)
months after the relevant Disbursement Date (the “Allocation Period”), unless
otherwise agreed between the Borrower and CEB.

If a Tranche disbursed by the CEB is not allocated to the Programme or is only
partially allocated to it within the Allocation Period, the Borrower shall reimburse the
unallocated amounts to the CEB in accordance with Sub-clause 4.7 unless otherwise
agreed between the Borrower and CEB.
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5.3 Programme Costs

The Tranches disbursed under the Loan shall not exceed sixty-seven per cent (67%)
of the total eligible costs of the Programme. If the Tranches disbursed under the
Loan exceed the above 67% (by reduction of the total eligible costs or otherwise), the
Borrower shall reimburse the surplus to the CEB in accordance with Sub-clause 4.7.

Should the total eligible costs of the Programme increase or be revised for whatever
reason, the Borrower shall ensure that the additional financial resources for the
completion of the Programme are available without recourse to the CEB. The plans
to finance the increased costs shall be communicated to the CEB without delay.

5.4 Programme Specific Undertakings
The Borrower shall ensure that:

() all the land, real property rights and permits required for the
implementation of the Programme are timely available; and

(i) all assets and plants under the Programme are permanently insured and
maintained in accordance with international best practices.

5.5 Procurement

Procurement of supplies, works and services to be financed under the Programme
shall comply with the CEB Procurement Guidelines.

5.6 Environmental and Social Safeguards

The Borrower through PIMO for Component 1 and PIMO and MEP for Component 2
shall implement the Programme in conformity with the requirements set forth in the
Environmental and Social Safeguards Policy. In particular, should any Sub-
programme require an Environmental Impact Assessment (EIA) in accordance with
the Environmental and Social Safeguards Policy, the Borrower shall provide the CEB
with the possibility to review the EIA summary before proposing the Allocation of the
Loan to such a Sub-programme.

5.7 Human Rights

The Borrower through PIMO for Component 1 and PIMO and MEP for Component 2
shall ensure that the implementation of the Programme will not give rise to a violation
of (i) the European Convention on Human Rights; or (ii) the European Social Charter.

5.8 Integrity

The Borrower undertakes that it will not commit, and no person, with its consent or
prior knowledge, will commit, in connection with the implementation of the
Programme or the execution of any contract under the Programme a Corrupt,
Fraudulent, Coercive or Collusive Practice (hereinafter, jointly referred to as the
“Prohibited Practices”).

For the purposes of this Agreement:

() A “Corrupt Practice” means the offering, giving, receiving, or soliciting,
directly or indirectly, anything of value to influence improperly the actions
of another party.

(i) A “Fraudulent Practice” means any act or omission, including a
misrepresentation, that knowingly or recklessly misleads, or attempts to
mislead, a party to obtain a financial or other benefit, or to avoid an
obligation.

(i) A “Coercive Practice” means impairing or harming, or threatening to
impair or harm, directly or indirectly, any party or the property of the party
to influence improperly the actions of a party.
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(iv) A “Collusive Practice” is an arrangement between two or more parties
designed to achieve an improper purpose, including influencing
improperly the actions of another party.

The Borrower undertakes to inform CEB if it should become aware of any fact or
information suggestive of the commission of any such Prohibited Practice. For this
purpose, the knowledge of any member of PIMO for Component 1 and PIMO and
MEP for Component 2 shall be deemed the knowledge of the Borrower.

The Borrower undertakes:

() to take timely such action as the CEB may reasonably request to
investigate and/or terminate any alleged or suspected Prohibited
Practice;

(i) to inform the CEB of the measures taken to seek damages from the
persons responsible for any loss resulting from any such Prohibited
Practice; and

(i) to facilitate any investigation that the CEB may make concerning any
such act.

The Head of the PIE shall be responsible for contacts with the CEB for the purposes
of this Sub-clause.

5.9 Visibility

The Borrower shall inform the Final Beneficiaries that the Programme is partly
financed by the CEB through appropriate means of communication such as
dedicated notices in relevant websites, press releases, brochures or the exhibit of
billboards/plates on relevant Programme sites/facilities. In any case, information
given to the Final Beneficiaries shall display in an appropriate way the CEB’s name
and logo.

6 MONITORING
6.1 Reporting
(a) Progress Reports

The Borrower through PIMO for Component 1 and PIMO and MEP for Component 2
shall send to the CEB a progress report (hereinafter, a “Progress Report”) (i) once
a year, from the entry into force of the present Agreement until the completion of the
works planned under the Programme; and (ii) prior to every Disbursement Request.

Appendix 4 hereto provides a template specifying the minimum information required
by the CEB. For large sub-programmes, above EUR 10 million, and smaller sub-
programmes in case specific problems are reported or identified as part of CEB
technical monitoring missions, implementation shall be closely monitored until
completion. Alternative formats containing the same information may also be used.

(b) Completion Report

Upon completion of works planned under the Programme, the Borrower through
PIMO for Component 1 and PIMO and MEP for Component 2 shall submit a
completion report (hereinafter, a “Completion Report”) including an appraisal of the
Programme’s social impact with technical indicators agreed upon with the CEB in
Appendix 4.

Appendix 4 hereto provides a template specifying the minimum information required
by the CEB. Alternative formats containing the same information may also be used.

(c) Additional information reporting may be established in a conclusion letter
following CEB technical missions, in coordination with PIMO and MEP, as
applicable.
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6.2 Visits

The Borrower undertakes to favourably receive any monitoring/technical/evaluation
visits, including by facilitating access to relevant Programme sites/contractors,
carried out by the CEB’s staff members or designated third parties.

6.3 Audit

Should the Borrower fail to comply with any of its undertakings under the Agreement,
the Borrower undertakes to favourably receive any on-site audit, carried out by the
CEPB’s staff members or designated third parties, which shall be at the Borrower’s
expense.

6.4 Programme Information

The Borrower shall keep accounting records concerning the Programme, which shall
be in conformity with international standards, showing, at any point in time, the
Programme’s state of progress, and which shall record all operations made and
identify the assets and services partially financed with the Loan.

The Borrower, through PIMO for Component 1 and PIMO and MEP for Component 2,
shall deliver to the CEB in a timely manner any information or document concerning
the financing or the implementation (including in particular environmental and
procurement issues) of the Programme as the CEB may reasonably require.

The Borrower through PIMO for Component 1 and PIMO and MEP for Component 2
shall inform the CEB immediately of any event that may have a material adverse
impact on the implementation of the Programme, including but not limited to:

(i) any action or protest initiated or any objection raised by any third party or
any genuine complaint received by the Borrower or any material litigation
that is commenced or threatened against it with regard to procurement or
environmental or other matters affecting the programme; and

(i) any enactment of or any amendment to any law, rule or regulation (or in
the application or official interpretation of any law, rule or regulation).

Any event that may have a material adverse impact on the implementation of the
Programme would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan
Regulations and may give rise to the early reimbursement, suspension or
cancellation of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of
disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and
3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

6.5 Borrower Information
(a) Material Adverse Change

The Borrower, directly or through PIMO for Component 1 and PIMO and MEP for
Component 2, shall inform the CEB immediately of any Material Adverse Change.
Any Material Adverse Change would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h)
of the Loan Regulations and may give rise to the early reimbursement, suspension or
cancellation of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of
disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6
(Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

(b) Cross-Default

The fact that, following any default in relation thereto, the Borrower is required or is
capable of being required or will, following expiry of any applicable contractual grace
period, be required or be capable of being required to prepay, repay or terminate
ahead of maturity any Debt Instrument or any commitment in connection with a Debt
Instrument is cancelled or suspended, would constitute an event in the terms of
Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to the suspension,
cancellation or early reimbursement of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early
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reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed
loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan
Regulations.

7. PARIPASSU

Failure to comply with the provisions set forth hereby under Clause 7 would
constitute an event in the terms of Article 3.3(h) of the Loan Regulations and may
give rise to the early reimbursement, suspension or cancellation of the Loan under
the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension
by the Bank of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed
loans) of the Loan Regulations.

7.1 Ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Agreement rank,
and will rank, not less than pari passu in right of payment with all other present and
future unsecured and unsubordinated obligations under its Debt Instruments.

In particular, the Borrower shall not make (or authorise) any payment in respect of
any other such Debt Instrument (whether regularly scheduled or otherwise) if:

(i) the CEB makes a demand of early reimbursement under Article 3.3 of
the Loan Regulations; or

(i) an event or potential event of default under any unsecured and
unsubordinated Debt Instrument of the Borrower or any of its agencies or
instrumentalities has occurred and is continuing.

However, payment in respect of such Debt Instrument is possible if the Borrower:
(i) simultaneously pays; or

(i) sets aside in a designated account for payment on the next Interest
Payment Date,

a sum equal to the same proportion of the principal outstanding under this
Agreement as the proportion that the payment under such Debt Instrument bears to
the total debt outstanding under that instrument.

For this purpose, any payment of a Debt Instrument that is made out of the proceeds
of the issue of another instrument, to which substantially the same persons as hold
claims under the Debt Instrument have subscribed, shall be disregarded.

7.2 Security

Should a Security be granted for the performance of any Borrower’s Debt Instrument,
the Borrower shall timely inform the CEB of its intentions and shall, if so required by
the CEB, provide to the CEB, within the deadline set forth in CEB’s notice, identical
or equivalent Security for the performance of its financial obligations under this
Agreement.

This provision shall not apply to a Security:

(a) created on property at the time of purchase solely as security for the payment
of the purchase price or for the payment of debt incurred for the purpose of
financing the purchase of such property;

(b) securing a Debt Instrument maturing not more than one (1) year after the date
on which it is originally incurred; or

(c) previously approved by the CEB.
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7.3 Clause by Inclusion

Should any Borrower’s Debt Instrument include clauses regarding a loss-of-rating,
financial ratios or pari passu that are stricter than any equivalent provision of this
Agreement, the Borrower shall so inform the CEB and shall, at the request of the
CEB by means of a written notice, execute within the period indicated in the CEB’s
notice, an amendment to this Agreement to provide an equivalent provision in favour
of the CEB.

7.4 Prepayment to Third Parties

Should the Borrower prepay in whole or in part, voluntarily or otherwise, any Debt
Instrument, the Borrower shall so inform the CEB.

In such an event, and upon CEB’s request, the Borrower shall reimburse to the CEB
the amounts disbursed under the Loan in accordance with Sub-clause 4.7 in such
proportion as the prepaid amount bears to the corresponding Debt Instrument. The
aforementioned does not concern prepayments to revolving credit facilities which
remain open for drawing on the same terms after such prepayment.

For the purposes of the Agreement, “prepayment” means a repayment in advance
of maturity.

8. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES
The Borrower represents and warrants that:

(a) its competent bodies have authorised it to enter into the Agreement and have
given the signatory(ies) the authorisation therefor, in accordance with the
laws, decrees, regulations and other texts applicable to it;

(b) the execution and delivery of, the performance of its obligations under and
compliance with the provisions of this Agreement do not:

(i) contravene or conflict with any applicable law, statute, rule or regulation,
or any judgement, decree or permit to which it is subject;

(i) contravene or conflict with any agreement or other Debt Instrument
binding upon it which might reasonably be expected to give rise to a
Material Adverse Change;

(c) no event or circumstance is outstanding that constitutes a default under any
other agreement or Debt Instrument, which is binding on it or to which its
assets are subject, which might reasonably be expected to give rise to a
Material Adverse Change;

(d) no Security has been granted to a third party in breach of Sub-clause 7.2;

(e) no litigation, arbitration or administrative proceedings of or before any court,
arbitral tribunal or agency which might reasonably be expected to give rise to
a Material Adverse Change have (to the best of its knowledge and belief)
been started or threatened against it; and

(f) it has received a copy of the Loan Regulations, the Loan Policy, the
Environmental and Social Safeguards Policy and the Procurement Guidelines
and has taken note thereof.

The above representations and warranties are deemed repeated on the date of
signature of each Disbursement Request. Any change in relation to the above
representations and warranties must, for the entire Loan period, be notified and any
supporting documents provided to the CEB immediately.

If any of the above representations and warranties is or proves to have been
incorrect or misleading in any respect, this would constitute an event in the terms of
Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to the suspension,
cancellation or early reimbursement of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early
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reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed
loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan
Regulations.

9. THIRD PARTIES

The Borrower may not raise any fact relating, within the scope of the use of the Loan,
to its relations with third parties in order to avoid fulfilling, either totally or partially, the
obligations resulting from the Agreement.

The CEB may not be involved in disputes which might arise between the Borrower
and third parties and the costs, whatever their nature, incurred by the CEB due to
any claims, and in particular all legal or court costs, shall be at the expense of the
Borrower.

10. NON-WAIVER

In no case, including delay or partial exercise, shall it be presumed that the CEB has
tacitly waived any right granted to it by the Agreement.

11. ASSIGNMENT

The Borrower may not assign or transfer any of its rights or obligations under the
Agreement without the prior written consent of the CEB.

The CEB may assign all or part of its rights and benefits or transfer all or part of its
rights, benefits and obligations under the Agreement.

12. GOVERNING LAW

The Agreement shall be governed by the rules of the CEB as specified in the
provisions of Article 1, paragraph 3, of the Third Protocol (dated 6 March 1959) to the
General Agreement on Privileges and Immunities of the Council of Europe (dated 2
September 1949) and, secondarily, if necessary, by French law.

13. DISPUTES

Disputes between the Parties to the Agreement shall be subject to arbitration under
the conditions laid down in Chapter 4 of the Loan Regulations.

The Parties agree not to take advantage of any privilege, immunity or legislation
before any jurisdictional or other authority, whether domestic or international, in order
to object to the enforcement of an award handed down under the conditions laid
down in Chapter 4 of the Loan Regulations.

In any legal action arising from this Agreement, the CEB'’s certificate as to any
amount due or interest rate applicable under the Agreement shall, in the absence of
manifest error, be prima facie evidence of such amount or interest rate.

14. NOTICES

Any notice or other communication to be given or made under this Agreement to the
CEB or the Borrower shall be in writing and shall be deemed to have been duly given
or made when it is delivered by registered mail or facsimile by one Party to the other
Party’s address or fax number specified below:

For the Borrower:

Ministry of Finance of the Republic of Serbia
20, Kneza MiloSa Street

11000 Belgrade

Serbia

Attention: Minister of Finance

Fax: +381 11 3618 961
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For the CEB:
Council of Europe Development Bank
55 Avenue Kléber

75116 Paris

France

Attention: Director, Projects Department
Fax: +33147553752

All notices or other communications to be given or made under the Agreement shall
be in English or French or, if in another language, shall be accompanied by an
English or French certified translation thereof, when so required by the CEB.

Without affecting the validity of any notice delivered by facsimile according to the
paragraphs above, a copy of each notice delivered by facsimile shall also be sent by
registered letter to the relevant Party on the following Business Day at the latest.

Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this Agreement shall,
where required by the CEB, be delivered to the CEB together with satisfactory
evidence of the authority of the person or persons authorised to sign such notice on
behalf of the Borrower and the authenticated specimen signature of such person or
persons.

15. TAXES AND EXPENSES

The Borrower shall pay, to the extent applicable, all taxes, duties, fees and other
impositions of whatsoever nature, including stamp duty and registration fees, arising
out of the execution, registration or implementation of the Agreement or any related
document as well as of the creation, perfection, registration or enforcement of any
Security required under the Agreement.

The Borrower shall bear all charges and expenses (including legal, professional,
banking or exchange costs) incurred in connection with (i) the preparation, execution,
perfection, implementation and termination of this Agreement or any related
document; (ii) any amendment, supplement or waiver in respect of this Agreement or
any related document; and (iii) the preparation, execution, perfection, management
and enforcement of any Security required under the Loan.

Notwithstanding the above, Article 4.7 (Cost of arbitration) of the Loan Regulations
shall apply regarding the costs of the arbitration set forth under Clause 13 (Disputes).

16. DISCHARGE

After repayment of all outstanding principal under the Loan as well as payment of all
interests and other expenses resulting from the Agreement, including in particular
those amounts under Sub-clause 4.9 (Default Interest Rate) and Clause 15 (Taxes
and Expenses), the Borrower shall be fully released from its obligations towards the
CEB, with the exception of those set out in Clause 6 (Monitoring) above for the
purposes of a possible evaluation of the Programme, which shall not take place later
than four (4) years following the repayment of all outstanding principal under the
Loan.
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17. ENTRY INTO FORCE

The Agreement shall enter into force upon execution by the Parties and ratification by
the Parliament of the Republic of Serbia with written confirmation to that effect
received by CEB from the Borrower.

IN WITNESS THEREOF the Parties have caused the Agreement to be executed by
duly authorised signatories in four (4) originals, each of which is equally valid. One
(1) original is for CEB and (3) for the Borrower.

Belgrade, on February 27, 2020

For the Borrower

Name: SiniSa Mali
Title: Minister of Finance

Paris, on March 3, 2020
For the CEB
Name: Rosa M. Sanchez-Yebra Alonso

Title: Vice-Governor
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APPENDIX 1

Programme Description

. |LD 2026 (2019)
Borrower Republic of Serbia
Loan Type Programme Loan

Loan Amount

EUR 200 000 000

Approval by the CEB’s
Administrative Council

21 November 2019

II. |Sector(s) of action

Protection of the Environment

Planned Works

The Programme is structured in two main
components:

Component 1, water supply, is intended to partly
finance priority investment for the improvement of the
water supply systems in around 60 municipalities in
Serbia. The improvements will consist of priority
measures intended predominantly to protect water
guality and reduce water losses in a context of
rarefication of the water resource in Serbia due to
climate change vulnerability and overall pollution.

Component 2, waste water, aims to partially
finance the construction of new waste water
treatment plants (WWTP) and related sanitation
networks in the country, most likely in Cacak, Ni$
and Kragujevac.

Location

Throughout Serbia

Final Beneficiaries

Close to 2000000 people in around 60
municipalities (and small municipalities) throughout
the country.

Programme Total Cost

EUR 300 000 000

Financing Plan

The CEB loan will co-finance up to 67% of the
Programme Total Cost.

Sources - financing partners MEU | Shar
R e

CEB 200 | 67%
EIB' 50 | 16%
EU IPA grant 40 13%
Local Authorities (mainly 10 4%
preparation costs (studies, land

acquisition, monitoring)

TOTAL 300 |100%

Programme
Implementation Period

01/09/2020-30/06/2026

1
Municipal Infrastructure Resilience Framework Finance Contracts between the Republic of Serbia and the
European Investment Bank signed in Luxembourg on April 29, 2019 and in Belgrade on May 7, 2019.
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[ Closing Date

| 31 December 2026

Eligibility Criteria

The CEB may finance programmes that contribute to
protecting and improving the environment concerned
with:

a. reduction and treatment of solid and liquid
waste;

b. clean-up and protection of surface and
underground water;

decontamination of soils and aquifiers;
protection against noise;
production of renewable energy;

~ o 2 o

energy saving measures (excluding energy
production/distribution);

g. reduction of air pollution;

h. protection and development of biodiversity;
i. cleaner transport means and networks.

As regards to the production of renewable energy,
programmes eligible for CEB financing must be
strictly in line with the specifications and
requirements defined by CEB during appraisal.

Eligible Costs

1. Eligible costs may include:

i. The cost of surveys or studies (technical, economic
or commercial, engineering) as well as the cost of
technical supervision of the programme. These costs
should not exceed 5% of the total cost of the
programme, unless justified;

ii. The cost of acquiring land directly linked to a
programme, at its purchase price, unless it has been
donated or granted,;

iii. Preparation of the land;

iv. Construction/renovation/modernization or
purchase of buildings directly linked to a programme;

v. The installation of basic infrastructure such as
sewerage, water supply, electricity and
telecommunications networks, waste disposal and
waste water treatment, roads, etc.;

vi. The purchase of materials, equipment and
machinery, as well as the related costs linked to the
training of staff.

2. Contingencies for unanticipated costs (technical
and/or price increases) can be financed by CEB.
These represent financial coverage in respect of
possible changes in the quantity of work required, or
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of unit prices, in the type and quantity of equipment
to be purchased or in the method of carrying out the
programme. Depending on the sector of activity and
the various components of the programme, these
contingencies may represent up to 10% of the
Programme Total Cost.

3. Costs related to professional/vocational training
and public awareness-raising campaigns may be
eligible for CEB financing taking into account their
objectives within the framework of the programmes.

4. CEB loans cannot cover staff costs
(wages/salaries and other related benefits such as
pension payments), financial charges and non-cash
elements such as depreciation. Such costs may
however be considered eligible when they relate to
programme management or technical assistance
required for  programme  preparation and
implementation.

5. Financial costs or investments (payment of debts,
refinancing, interest charges, acquisition of interest
in the capital of an enterprise, etc.) cannot be
included in the estimated costs of the programme
and cannot be financed by the CEB.

6. Non-deductible and non-refundable VAT and other
tax-related costs non-deductible and non-refundable
can be considered as eligible costs.

7. Other CEB technical requirements and
recommendations may be established in a
conclusion letter following technical missions, in
coordination with PIMO and MEP, as applicable.

Social impact

The Programme would contribute to the quantity and
quality of the water resources, by reducing the
pollution load of waste water and increasing water
supply efficiency. Waste water treatment will
decrease exposure to water borne diseases for the
population and will protect current economic activity
linked to water resources and affected by continuous
deterioration of water quality. The Programme would
therefore improve the general living environment and
should provide tangible benefits from enhanced
environmental protection and improvement of public
utility services, directly decreasing overall pollution in
water surfaces and ground water, preserving water
resources, ecosystems and biodiversity dependent
on these surface water bodies.
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APPENDIX 2
Form of Legal Opinion

Council of Europe Development Bank
55, Avenue Kléber
F-75116 Paris

Attn:  Projects Department
Cc: Office of the General Counsel

[INSERT DATE]

Re: Framework Loan Agreement between the Council of Europe
Development Bank and the Republic of Serbia_(Ref: LD 2026 (2019))

Dear Sirs,

In my capacity as the Minister of Justice, | hereby submit this opinion in line with the
provisions of Article 4.5(a)(i) of the Framework Loan Agreement LD 2026 (2019)
between Council of Europe Development Bank and Republic of Serbia, in the amount
of 200,000,000 EUR, signed on (hereinafter referred to as the “Loan
Agreement”). All the terms that are used here, if not otherwise defined, have the
same meaning as in the Loan Agreement.

I have reviewed the original Loan Agreement and the provisions of the Constitution of
the Republic of Serbia ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 98/2006), as
well as legal and other regulations, and | have undertaken other activities that |
deemed necessary in order to submit this opinion.

According to the aforementioned, my opinion is as follows:

(a) Pursuant to the provision of Article 123, Item 1 of the Constitution of the
Republic of Serbia ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 98/2006) it is
provided that the Government shall establish and pursue the policy, and pursuant to
the provision of Article 2, Paragraph 1 and Article 43, Paragraph 3 of the Law on
Government ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 55/05, 71/05-
corrigendum, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12-Constitutional Court, 72/12, 7/14 -
Constitutional Court, 44/14 and 30/18-other law) it is provided that the Government
shall establish and pursue the policy of the Republic of Serbia, and when it does not
pass other acts, the Government adopts conclusions. In line with the referred
provisions, the Government at its session held on adopted the Conclusion
No: , whereby it adopted the Draft Loan Agreement and authorized
, to sign the Loan Agreement on behalf of the Government as the
representative of the Republic of Serbia;

(b) Pursuant to the provision of Article 99, Paragraph 1, Iltem 4 of the
Constitution of the Republic of Serbia ("Official Gazette of the Republic of
Serbia” No. 98/2006) it is provided that the National Assembly of the Republic of
Serbia ratifies the international treaties when their ratification is provided by law,
and subject to the provision under Article 2, Paragraph 1 of the Law on Conclusion
and Execution of International Treaties ("Official Gazette of the Republic of Serbia
- International Treaties” No. 32/13) which provides that an international treaty shall
be a treaty which the Republic of Serbia concludes in written form with one or more
countries or one or more international organizations, which is governed by
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international law. Pursuant to the provision of Article 5, Paragraph 2 of the Law on
Public Debt ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 61/05, 107/09, 78/11,
68/15, 95/18 and 91/19) it is provided that the National Assembly of the Republic of
Serbia decides on the borrowing by contracting long-term credits for financing of
investment projects, or by issuing guarantees or directly assuming liabilities on the
basis of issued guarantees. In line with the stated provisions, the National Assembly
of the Republic of Serbia rendered the Law on Ratification of Framework Loan
Agreement LD 2026 (2019) between Council of Europe Development Bank and
Republic of Serbia ("Official Gazette of the Republic of Serbia - International
Treaties”, No. );

(c) There are no other provisions according to which it would be necessary
to submit, record or register the Loan Agreement with any court or state authority
or organization in order to secure its legality, effectiveness and enforceability;

(d) The choice of the law set forth in Article 12 of the Loan Agreement, is legally
valid and binding on the Borrower under the laws of the Republic of Serbia;

(e) Pursuant to Article 13 of the Loan Agreement, the arbitration provisions set
forth in Chapter 4 of the CEB Loan Regulations shall apply for any claim or dispute
between the Republic of Serbia and the Council of Europe Development Bank
arising from the Loan Agreement, and any decision of the arbitration tribunal
pertaining to the Loan Agreement can be executed in the Republic of Serbia without
re-examination or re-litigation of the matters thereby adjudicated. In line with the
aforementioned the waiver of immunity pursuant to Article 13 of the Loan Agreement
is valid and binding;

Q) No taxes, customs duties, fees or other impositions, including without
limitation taxes, fees or other levies for registration or transfers that are applicable in
the Republic of Serbia, or any other unit of territorial autonomy or local government,
shall not be payable in connection with the conclusion or execution of the Loan
Agreement, or in connection with the payments that the Republic of Serbia is to make
to the Council of Europe Development Bank under the Loan Agreement;

(9) No exchange control restrictions are in place or consents are required in
order to permit the receipt of all amounts to be disbursed under the Loan Agreement
and to permit the repayment of the Loan and the payment of interest and all other
amounts due under this Loan Agreement;

(h) The execution of the Loan Agreement did not, and its performance will not
violate any norms of the Republic of Serbia or cause any material breach of any
agreement or undertaking to which the Republic of Serbia is bound.

In view of everything stated above, | am of the opinion that all conditions that
are stipulated by the Constitution, laws and other acts of the Republic of Serbia
which could be applied to the Loan Agreement are met, that the provisions of
the Loan Agreement are in full force and effect and that the Loan Agreement is
valid, binding and enforceable in the Republic of Serbia in accordance with its
terms.

Yours faithfully,

MINISTER
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APPENDIX 3

DISBURSEMENT REQUEST (TEMPLATE)

With reference the Framework Loan Agreement dated [e] (hereinafter,

LD 2026 — [*] Tranche

the

“Agreement”) between the Council of Europe Development Bank (hereinafter, the
CEB) and the Republic of Serbia (hereinafter, the “Borrower”), the Republic of
Serbia hereby requests the CEB, in accordance with Sub-clause 4.3(a) of the
Agreement, to proceed with the disbursement of a Tranche under the specific terms
and conditions set out below.

Terms defined in the Agreement shall have the same meaning herein, unless

otherwise specified.

Currency/Amount

[o]

Disbursement Date

[e]

Principal Repayment
Period

[e] years [including a grace period of [e] years]

Principal Repayment
Date(s)

[e]

Maturity Date

[o]

Interest Rate

Fixed

Maximum [e] per annum

Floating

Reference Rate:

[[e]-month

EURIBOR/INSERT

OTHER

ANY
REFERENCE

RATE] per annum

Spread

Maximum [e] basis points

Interest Period

[Quarterly] [Semi-annually] in arrears

Interest Payment Dates

the first time on [e]

The interest payment will take place on [e] every year and for

Day Count Convention

Modified Following Business Day Convention

Business Day o]
Borrower’s Account Beneficiary’s [e]
Name
Beneficiary[’s Name [o]
Bank City [e]
SWIFT [o]
IBAN [o]
Reference | [o]
Correspondent Name [o]
Bank (if City [e]
applicable) SWIFT [o]
IBAN [o]

For the Borrower

[INSERT NAME(S)/TITLE(S)]

[*]. on [].
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DISBURSEMENT NOTICE (TEMPLATE) ‘

LD [+] - [*] Tranche

In response to your Loan Disbursement Request dated [e] with reference the
Framework Loan Agreement dated [e] (hereinafter, the “Agreement”) between the
Council of Europe Development Bank (hereinafter, the CEB) and the Republic of
Serbia (hereinafter, the “Borrower”), the CEB hereby notifies to the Borrower, in
accordance with Sub-clause 4.3(b) of the Agreement, the terms and conditions of the
disbursement of the relevant Tranche.
Terms defined in the Agreement shall have the same meaning herein, unless

otherwise specified.

Currency/Amount

[o]

Disbursement Date

[e]

Principal Repayment
Period

[e] years [including a grace period of [e] years]

Principal Repayment
Date(s)

[e]

Maturity Date

[o]

Interest Rate

Fixed [] per annum

Floating Reference Rate: | [[e]-month
EURIBOR/INSERT ANY
OTHER REFERENCE

RATE] per annum

Spread

[] basis points

Interest Period

[Quarterly] [Semi-annually] in arrears

Interest Payment Dates

the first time on [e]

The interest payment will take place on [e] every year and for

Day Count Convention

Modified Following Business Day Convention

Business Day o]
Borrower’s Account Beneficiary’s [o]
Name
Beneficiary’s Bank | Name [o]
City [o]
SWIFT [o]
IBAN [o]
Reference | [e]
Correspondent Name [o]
Bank (if | City [e]
applicable) SWIFT [e]
IBAN [o]
CEB's account ﬁeneﬂmary S Council of Europe Development Bank
ame
Beneficiary’s
SWIET CEFPFRPP
Beneficiary’s Bank | Name | Deutsche Bank
City Frankfurt (Germany)
SWIFT | DEUTDEFF
IBAN DE44 5007 0010 0928 7384
00

For the CEB

[INSERT NAME(S)/TITLE(S)]

Paris, on [°]
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APPENDIX 4
Progress / Completion Report template

Appendix xx Reporting template (indicative)

PROTECTION OF THE ENVIRONMENT
IDENTIFICATION OF ELIGIBLE SUB PROGRAMMES

Serbia, Programme LD 2026 (2019) Reporting cut-off date: dd/mm/yyyy
|Programme Description Costs and Sources of Financing
Indicators
CEB loan "
Estimated | Estimated Costs Costs . central/lo| (er | (tobe
Brief Description of the ~ Programme Subject to : start of |completion of|  Total financed | financed cal
Ref. Location P . financed  [Total costs| IPA funds EB sources | agreed
Investment EIA (Yes/No) implemen sub- Estimated |Total amount| Total costs | from1st | from2nd | befe
o < rom 3rd loan| financed (grant,... | before FLA
tation® | programme | Costs of Sub- | contracted | incurred loan loan 5 nt signature)
i tranche by CEB ig
programme’ tranche | tranche
No Yes No Date Date EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR
COMPONENT 1: WASTE WATER
1
2
3
2
B
etc.
SUBTOTAL 1
COMPONENT 2: WATER SUPPLY
1
2
3
2
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
etc.
SUBTOTAL 2/
COMPONENT 3: OVERALL PROGRAMME SUPPORT
PIMO implementation
1 |costs
Local authorities and
2 other preparation costs
SUBTOTAL 3,
TOTAL
% of total costs
SOURCES OF FUNDING _ |1st tranche |2nd tranche| 3rd tranche| TOTAL
CEB loan (max 67% of total cf
1PA
|es [
Central/Local
Other (grants...)
TOTAL

[1] Start date should should be less than one year prior to the disbursement date of the first tranche.

2] For any sub-programme total costs exceeding the EURxx million the Borrower should submit separate reports with detailed infromation on costs and progress of activities, including results indicators.

[3]To be adjusted to the number of tranches disbursed by CEB.
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Results Indicators

WASTE WATER

Indicator Unit Definition

t?ggt?ﬁ g)rlxt of sew?gnet Total capacity of wastewater that the new
constructed P or | P-€ or improved treatment plant can process.
rehabilitated All treatment levels.

Length of sewer and/or Kkm Length of sewers and/or stormwater pipes
stormwater pipes built installed.

I;t% r:?r;[\P/]vagr sewer anid/gsr Kkm Length of sewers and/or stormwater pipes
rehabilitated PP rehabilitated

sl,);rmz;gfw connec:é)rr\lﬁcetg Ar New domestic connections to sanitation
created services

Domestic connections to

sanitation services | nr Domestic connections rehabilitated.
rehabilitated

Population benefitting Urban or rural population with access to

from improved sanitation
services

Households®

improved sanitation services, as defined
by international standards.

Urban or rural population with access to

zé)r[i\)/li.l(igtlon with  new Households new sa_nitation services, as defined by
international standards.

Leakage reduction % Baseline should be provided.

WATER SUPPLY

Indicator Unit Definition
Maximum amount of water that the new

Capacity of water or improved treatment plant can process

treatment plant m3/d per day.

constructed or All types of water treatment, including

rehabilitated simple treatment at spring or well source
(chlorination, aeration...)

éf;?ﬁézt?;nws;[sgsms:ﬂlf 8: Kkm L_ength of water mains and distribution

upgraded pipes installed.

Ia;?ﬁéztgnwater ma'gﬁogsr Kkm L_ength of water mains and distribution

upgraded pipes upgraded

Domestic connections to New domestic cqnnections to the water

water supply created nr networ_k (Includ_lng yard taps and
excluding stand pipe)

Domestic connections to Upgraded connections' to the water

water supply rehabilitated nr network (_wh_en _upgradlng water supply
network distribution).

, - Urban or rural population using a safe

Egr%ugégndrinkir?ger\]/\(/ea?ttgrng Households® | drinking water supply, as defined by
international standards.

Service level % % of customers with 24 hours supply

Leakage reduction % Baseline should be provided.

2 . . . . .
Number of inhabitants can also be used. In that case, please give average household size in programme area
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Template Progress Report for Sub-programmes above EUR 10 million

To facilitate the follow-up and monitoring of the major Sub-programmes, with total
cost above EUR 10 million, the Borrower will submit an annual narrative progress
report to CEB with the following indicative content:

Sub-programme Title:

1.

Update on the programme’s scope and progress, explaining the reasons for any
significant discrepancies vs. the initially planned.

Update the implementation plan of each of the main programme components,
explaining the reasons for any delays.

Update of programme estimated costs, contracts signed, costs incurred and
reasons for any exceeding of costs vs. the initial budget.

Report about environmental and social issues encountered during
Subprogramme implementation, notably land acquisition, possible resettlement
and compensation, as well as incidents and complaints, health and safety
measures

Indicators of achievement of programme results

Any significant event or major risk that could affect the operation of the
programme.

Note: For Sub-programmes co-financed by IPA, the Borrower should submit to CEB
the Progress Report provided to the EC.
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®CEB

COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK
BANQUE DE DEVELOPFEMENT DU CONSEIL DE LEUROME

LD 2026 (2019)

OKBUPHU CINMOPA3YM O 3AJMY
usmehy

BAHKE 3A PA3BOJ CABETA EBPOIIE

PENYBJIUKE CPBUJE

BogocHabaeBarwe 1 NocTpojersa 3a npevnhaBawbe 0TnagHMX Boaa
- Mporpamcku 3ajam -
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BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOIE, wmehyHapogHa opraHusaumja ca
ceguwtem y 55, Avenue Kléber, F-75116 lMapus (PpaHuycka) (y garbem TekcTy:
,bPCE” nnu ,baHka”), c jeaHe cTpaHe,

n

PENYBIIUKA CPBUJA, (y narbem Tekcty: ,3ajMonpuman’ n 3ajegHo ca BPCE,
,CTpaHe”, a cBaka nojegnHayHo ,CTpaHa”), c gpyre cTpaHe,

C Ob3UPOM HATO OA

(A)

(B)

(L)

(@)

(E)

Wmajyhn y Bugy 3axTes 3a 3ajam nogHeT og ctpaHe Penybnuke Cpbuje, kpos
HeHo MuHuctapctBo uHaHcuja, 14. oktobpa 2019. rogmHe, ogobpeH of
ApomuHucTpatmsHor caBseta BPCE 21. HoBembpa 2019. roguHe.

Umajyhmn y Buay Tpehm npotokon OnwTter cnopasyma o nosnactuyama u
nmyHutety Caseta EBpone oa 6. mapta 1959. roguHe,

Wwmajyhmn y Buay lNponuce o 3ajmy BPCE, koju cy ycsojeHn Pesonyuujom
AomnHucTpaTtusHor Caseta BPCE 1587 (2016) (y garbem Tekcty: ,[liponucu
o 3ajmy’),

Wwmajyhu y Buay nonutnky BPCE o 3ajmoBuMMa u cuHaHcupary npojekara,
Koja je ycBojeHa Pesonyumjom AgmuHuctpatmBHor Caseta BPCE 1587
(2016) (y parbem TekcTy: ,KpeauTHa nonutuka”),

WUwmajyhm y Bugy [lMonutnky o 3aWwTUTU >XMBOTHE CpeauHe UM Mepama
counjanHe  sawTtute  BPCE, Koja je  ycBojeHa  Pesonyuujom
AamunnctpartmsHor Caseta BPCE 1588 (2016) (y parbem Tekcty: ,[lonutnka
O 3alITUTU XXMBOTHE CpeaAuHe U Mepama couumjanHe 3awTure”),

WUwmajyhm y Buagy CwmepHuue o HabaBkama BPCE, koje je ycBojuo
AommHucTtpatneHm caBeT BEPCE centem6pa 2011. rogmnHe (y garbem TEKCTY:
,LCMepHuuUe o HabaBkama”),

OBUM CE [IOFTOBAPAJY O CIIEAEREM:
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1. TYMAYEKE
1.1 [HOeduHuunje

Cnepehun TepMnHM he MMaTn 3HaYeHe Koje je HasHa4YeHOo y TEKCTY UCMOA, OCUM Kaja
KOHTEKCT 3axTeBa Apyraduje:

,»Cnopasym” o3HayaBa OKBMPHM criopasyM O 3ajMy, yKriby4yjyhu npunore.

»2Anokaumja” osHauyaBa pacnopehuBawe TpaHwe o cTpaHe 3ajmonpumua Ha
KkBanucukoBaHe pfenose [lporpama 4Yak M ako HaBedeHa TpaHwa jow Huje
ncnnaheHa y cknagy ca Nporpamom.

»fepuoa anokaumje” nva 3Havenwe gedmHmcaHo y notknayaynm 5.2.
»PagHun pan’ o3HavaBa:

Y opgHocy Ha nnahawa y eBpuma, gaH kaga dyHkumoHuwe TARGET 2 (Trans
European Automated Real-time Gross Settlement Express Transfer system -
TpaHceBpONCKM ayToMaTCKM CUCTEM eKCcrnpecHor TpaHcdepa 6pyto nnahawa vy
peariHoM BpeMEHY).

»daTyM 3akrbyyera 3ajma” o3HayaBa 31. geuembap 2026. roguHe (koju je Takohe
ogpeneH y Mpunory 1 oBor cnopasyma) nocne kojer 3ajMonpumal, He MOXe TPaXnTn
Aarbe ucnnarte. Taj gatym Moxe GUTU NpOMeHEeH HaKOH NucaHe carnacHocTn obe
CTtpaHe, nyTemM pasmeHe nucama.

»3aBpPLUHM U3BewWwTaj’ uMa 3Hauyewe gednHncaHo y notknaysynm 6.1(6).
»Banyta” o3HauyaBa, y CBpxe OBOI cropa3yma, eBpo.

»,KOHBeHUuja 3a yrBphuBawe 6poja gaHa” o3HayaBa KOHBEHUMWjy 3a yTBphMBaHe
Opoja maHa m3amelly gBa pgatyma m 6poja gaHa y rogviHM KOjU Cy Ha3HaveHu y
peneBaHTHOM OGaBeLLTERY O UCMNaTK.

»/AHCTPYMeHT 3aayxkuBawa” o03HayaBa (i) CBaku 3ajam wunu Apyrm o6nuk
oUHaHCKjcKe 3aayKeHOCTU; (i) MHCTPYMEHT, KOjU yKIby4dyje MpU3HaHULY U U3BOA
CTara Ha padyHy, KOjuMm ce fokasyje unu npegcrasrba obasesa fa ce BpaTu 3ajam,
Aeno3nT, aBaHC UNu Apyro npogyxewe kKpeauta (ykrbydyjyhu 6e3 orpaHnyaBama
npoayXewe Kpeguta Yy CKlagy ca CrnopasymMoOM O peduHaHcuMpawy unuv
penporpamy), (iii) o6Be3HuLy, HOTY, AyXHUYKE BpeQHOCHE XapTuje, obnurauunje vnu
CNU4YHe nNucaHe gokase 0 PMHAHCKUCKOj 3aay>KEHOCTU; Unu (iv) MHCTPYMEHT KojuMm ce
Aokasyje rapaHumja o obaBe3un koja NpeacTaBrba (PUHAHCUICKY 3a4y>KEHOCT npema
ApYyrom.

,»CTona 3ate3He Kamarte” nma 3Hadyere ogpeheHo y cknaagy ca notknaysynom 4.9.

»HAaTymMm ucnnare” o3HavaBa faTyM Ha koju TpaHwa Tpeba ga 6yge ucnnaheHa y
cknagy ca npymeHrbsneum ObaBellTeeM O UCnnaTu.

»,0baBewTewe 0 ucnnatn’” nma sHavewe gemHucaHo y notknaysynu 4.3(6).
»3axXTeB 3a ucnnarty” nma 3Hayerwe gedUHNcaHo y noTknaysynu 4.3(a).

»oTBpAa o npeBpeMeHoj oTnnaTtn” uma 3Hayewe AedUHUCAHO y MOTKNnay3ynu
4.7.

»» T POLUKOBU NpeBpemMeHe oTnnarte” uma 3Hayerwe aeuH1caHo y noTknaysynu 4.7.
»aTyM npeBpemMeHe oTnnare” numa sHayerwe AedPUHNCaHO y noTknaysynu 4.7.

,O00aBewTewe O npeBpeMeHoj oTnnatn”’ uMa 3Havyewe AeduHUcaHo Yy
noTknaysynm 4.7.

»OdaTyM cTynawa Ha cHary” o3HavaBa faTym cTynawa Ha cHary Crnopasyma kao
pesynTart knaysyne 17.

»EY” 03HayaBa EBponcky yHujy.
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»EURIBOR” o03HauaBa roguwrwy nNpoueHTyanHy CTony HaBedeHy Ha CTpaHuum
EURIBORO1 TomcoH Pojtepca (MnM Ha CTpaHWUM HacnegHuka Koju 3amemnyje
TomcoH Pojtepc ctpannuy EURIBORO1) y nnn oko 11 yacosa yjyTpy No BPEMEHY Y
Bpuceny Ha [laTtym yTBphMBarwa kamaTe kao MeflybaHkapcka kKamaTHa cTona 3a eBpo
Kojy npumemnsyje EBpPOMCKM MHCTUTYT 3a TpXuWTe HoBUa (MNW Opyro nuue Koje
npeysvma ynpaerbake Hag TOM CTONOM) 3a UCTU NepUoA Kao peneBaHTHN KamatHu
nepvoa.

Ako peneBaHTHM KamaTHu nepuog Huje UCTU Kao nepuon Koju je HaBeo TOMCOH
Pojtepc, npumenrsnen EURIBOR he 6utn npoueHTyanHa roguilkba KamaTHa ctona
Koja je pe3ynTaT nmHeapHe nHTepnonauumje ynyhnsamwem Ha gse (2) EURIBOR ctone
3a opoyeHa cpefcTBa Yy eBpuMa, 04 KOjuX je jedHa NpUMeHrbMBa 3a Nnepuos Lennx
Meceun npu yemy je cnegehm kpahu n gpyra 3a nepuog Lennx meceum npu 4yemy je
cnegehu OyXun Hero WTO je AYyX1Ha perneBaHTHOr KaMaTHor nepuoaa.

»EBpPO” 1 cumbon ,,EUR” o3HauyaBa 3akoHCKy BanyTy gpxasa 4naHuua EY koje je ¢
BpeMeHa Ha Bpeme yCBajajy Kao CBOjy BanyTy Yy ckragy ca peneBaHTHUM oapeabama
YroBopa 0 EY wun YroBopa o0 (yHKUMOHUCawy EY unn HmxoBuMm Yyrosopuma
HacrnegHuumma.

,»EBPOMNCKa KOHBEHLUMja O JbYACKUM npaBuma” o3HayaBa KoHBeHUUjy O 3alUTUTK
IbyOCKMX NpaBa M OCHOBHUX cnoboga og 4. HoBembGpa 1950, CETS 6p. 5, koja ce
NnoBpeMeHo Meka 1 AonyHaBa.

»EBPOMNCKa couujanHa noBesba” o3HayaBa EBponcky couujanHy noserby og 3.
maja 1996, CETS 6p. 163, Koja ce NnoBpeMeHO Mera 1 LoNnyHaBa.

»Kpajwbun kopucHnum” cy neduHucanm MNMpunorom 1 oBor cnopasyma kKao rpyna koja
nMa KopucTn o coumjanHux pesyntaTta lNporpama.

»,PUKCHA KamaTHa cTona” oO3Ha4yaBa roaulky KamaTtHy cTony oapeheHy y
npumeHrbueom ObaBeLLTely 0 UcnnaTtu.

,BapujabunHa kamaTtHa crTona” o3HayaBa roAuvWky KamaTHy CcTony Koja ja
yTBpheHa popaBaweM unu ogy3umarwem PacnoHa ogpeheHor y npuMeHbUBOM
Ob6aBelwTewy O Mcnnatu, Ha UM OA4, 3aBUCHO Of cnydaja, PedepeHTHe kamaTHe
cTone.

[a 6u ce nsberna 6uno kKakea cymwa, kaga yrephueare BapwujabunHe kamaTtHe
cTone mma 3a pesynTaT HeraTMBHY KamaTHy cTony (ycnen HaBedeHe HeraTuBHE
PedepeHTHe kamaTHe cTone, Ha (pyHKUMOHUCawe PacnoHa koju je ogyseT oA
PedepeHTHe kamaTHe cTone unu 36or 6uno kaksmMx APYrMx OKOMHOCTK), cmaTpahe
ce Oa kamaTa Kojy Tpeba ga nnatu 3ajmonpumal, 3a KamatHu nepuog nsHocu Hyna.

,»[IPOrHo3mnpaHn TPOLIKOBU” 03Ha4aBajy nraHMpaHe NpuUxBaTibuBe TPOLLKOBE KOju
he HacTaTu y okBupy lNMporpama y nepuody of roguHy gaHa oA gatyma nocrnegmer
M3BewiTaja 0 HanpeTky.

»HacTanu TpowkoBW” o03HayaBajy NpuxBaTibMBE TPOLUKOBE HacTane y OKBUPY
Mporpama.

»daTtym yTtBphjuBawa kamarte” oO3HayaBa, y cBpxe yTBphuBawa BapujabunHe
KamaTHe cTone, gaH Koju naga gBa (2) PagHa gaHa npe npsor gaHa KamatHor
nepuoga, OCMM ako Huje Apyrayumje HasHayeHo y peneBaHTHOM Ob6aBewwTenwy O
ncnnaru.

»~datymMm nnahawa kamaTte” o3HayaBajy pdatyme 3a nnahawe kKamaTte Koju
ogroeapajy penesaHTHom KamatHoM nepuogy oapefeHoM Yy MNPUMEHIbUBOM
O6aBelTery 0 ucnnatu.

»KamaTHu nepuoa” o3HayaBa nepuop Koju 3anodnwe Ha [Jatym nnahawba kamaTe U
3aBpllaBa Ce Ha faH Koju je gaH npe crnegeher [datyma nnahakwa kamaTe, noj
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ycrnosoM fa npeu KamaTHU nepuon NpUMEHIBMB Ha cBaky TpaHuy 3anodnke Ha
[aTtym ncnnarte n 3aBpLuaBa ce Ha gaH npe cnegeher [Jatyma nnahawa kamare.

»3ajaM” o3HavaBa 3ajam Koju je ogobpeH 3ajmonpumuy og ctpaHe BPCE y cknagy
ca 0BMM CNopasyMoM.

,»/I3HOC 3ajma” o3HayaBa U3HOC geduHUCaH y cknagy ca noTknaysynom 4.1.

»horafhaj nopemehaja Ha TpXUWTY” MMa 3Havyewe JedUHUCAHO Yy MOTKMIAay3ynu
4.10.

,MaTepujanHa HeraTUBHa nNpomeHa” O3HadaBa cBaku gorahaj Koju, Mo MULLIbEHY
BPCE, (i) matepujanHo yrpoxasa crnocobHocT 3ajmonpumua ga v3BpLlaBa CBOje
durHaHcumjcke obaBese y cknagy ca CnopasyMom; nnu (i) Ha HeraTMBaH Ha4YMH yTu4de
Ha CpepctBo ob6e3behera koje je goctasno 3ajmonpumay, unu Tpehe nuue ga 6m ce
ocurypano 6GnaroBpeMeHO wu3Bpluere dUHaHcujcknx obasesa 3ajmonpumua y
cknagy ca Cnopasymom.

»~daTtym pgocneha” o3HayaBa nocnegwun [daTym 3a oTnnaty rnaBHULE 3a CBaky
TpaHwy koja je ogpeheHa y npumeHrbneom ObaBelutery 0 ucnnaTu.

»KOHBeHUuuja o moaucdukoBaHoM HapeaHOM pafHOM AaHy” jecTe KOHBeHUMja no
Kojoj ykonuko ogpehenn gaTym naga Ha gaH Koju Huje PagHu gad, Taj gaH he 6utu
npeu cnegehu gaH koju je PagHuM gaH, ocuM ako Taj AaH naga y HapeaHom
KaneHgapckoM Mecely, Yy TOM crniyyajy Taj gadH he 6utm npeu PagHn gaH Koju
npeTxoau ogpeheHom gaTymy.

»<AdaTym(u) oTnnaTte rnaBHuue” o3Ha4yaBa gatym(e) 3a oTnnaTy(e) rnmaBHUUE Y
ckrnagy ca ceakom TpaHwom yTBpheHoM npumeHrbusnm ObaBeLluTeHeM O ucnnaTu.

»flepyoa 3a oTnnaty rnmaBHuUE” O3Ha4yaBa y OOHOCY Ha CBaky TpaHwy nepuopg
Koju npoTude og JaTtyma weHe ncnnate go datyma gocneha.

»,A3BewTaj o HaNpeTKy” nma 3Haderwe gedmHncaHo y notknaysynm 6.1(a).
»3abpareHo genoBamwe” MMa 3HadYerwe AednHUCaHO y noTknay3ynm 5.8.

»fporpam” o3Ha4aBa kBanudukoBaHe nporpame ynarawa yTBpheHux y cknagy ca
Mpunorom 1 ga 6u ce genummnyHo bmHaHcupanu nomohy 3ajma koju je oaobpuo
AomnHnctpaTtueHn caeT BEPCE ca ped. LD 2026.

»1eno 3a cnpoBohewe nporpama” (y garbem Tekcty: ,,TCI”) o3HayaBa npasBHO
nuue koje je, Mo ocHoBy oBnawhewa 3ajMonpuMmua, 3ady)KeHo 3a cnpoBohere
Mporpama.

»PedepeHTHa kamaTHa cTtona” o3Havyasa EURIBOR 3a TpaHwy no BapujabunHoj
KamaTHOj CTOMM Koja je AeHOMWHOBaHa y eBpuma.

»CpeacTtBo ob6Ge3behewa” o3HavyaBa crnopasym WM [[OroBOpP Koju CcTBapa
nosnawheHn nonoxaj, npaso npedver nnahawa, cpeacTBo ob6es3beherwa wunu
rapaHuujy 6uno koje Bpcte Koje 6u morne npeHeTy noBehaHa npasa Ha Tpeha nuua.

»PacnoH” o3HayaBa, y cknagy ca TpaHwom no BapwjabunHoj kamaTHOj ctonwu,
PUKCHM pacnoH y ogHocy Ha PedbepeHTHy kamaTHy cTony (Koja je HeraTuBHa wmnu
no3utneHa) ogpefeH y 6a3HnmM noeHvmMa y npumMmeHrsmeoMm ObaBeLwuteny o ucnnaTw.

»floTnporpam” o3HayaBa KBanugukoBaHy MHBeCTUUMjY Koja he ce domHaHcupatn y
oksupy lNporpama.

»TPaHWa” npegcraBrba M3HOC Koju je mcnnaheH unm u3Hoc koju Tpeba ga Oyaoe
ncnnahex 13 3ajma.

1.2 Crpyktypa

OcuM yKONMKO KOHTEKCT He 3axTeBa Apyrayuje, ynyhueara Ha:
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(a) OBaj cnopasym Tymaumhe ce kao ynyhumBawa Ha OBaj crnopasym KOju MOXe
OUTK OONYHEH, N3MEHEH NN NPENPAaBIbLEH C BPEMEHA Ha BPeEME;

(6) ,Knayayne”, ,[NoTknayayne” un ,YBogHe u3jase” Tymauuhe ce kao ynyhusawa
Ha knaysyne, noTknayayre u yBogHe u3jaBe nojeanHa4yHo y OBOM cCrnopasymy; 1

(u) Peun koje cy y jeaHUHM ykrbyunBahe 1 MHOXWUHY 1 OBPHYTO.
1.3 Hacnosu

HacnoBu y oBOM cnopasymy HeMmajy MNpaBHW 3HaYa] U He YTU4y Ha HEroBo
Tymauyere.

1.4 3aoKpyxuBam-e
Y cBpxe obpayvyHa 13 oBOr crnopasyma:

(a) Csu npoueHTK Koju NpeacTaBrbajy pe3ynTtat HaBedeHux obpadyHa CeM OHWUX
Koju cy ytBpheHn Kpo3 ynotpeby wuHTepnonauvje 6uhe 3aokpyXeHu, Mo
notpebu, Ha Hajbnwxkn cToXmrbaguMTM AEeO0 MNPOLEHTHOr noeHa (Ha npumep
9,876541% (nnun ,09876541) ce 3aokpyxyjy Ha 9,87654% (nnun ,0987654) n
9,876545% (nnun ,09876545) ce 3aokpyxyjy Ha 9,87655% (nnn ,0987655);

(6) ceu npoueHT yTBphEHM Kpo3 ynoTpeby nunHeapHe WHTepnonauuje
ynyhueawem Ha gBe (2) peneBaHTHe PedepeHTHe kamaTtHe ctone 6Guhe
3a0Kpy>KeHu, No noTpebu, y cknagy ca meToaoM yTBpheHoM y nogoaersky (a)
n3Hag, anu y UCTOM CTerneHy Ta4yHOCTU Kao 1 ABe (2) cTone Koje ce KopucTe 3a
ogpehvBame (OCMM Kaga HaBedeHW MpoueHTU Hehe OUTK 3aoKpyXeHu Ha
HWXXWM HABO TA4YHOCTU HErO LUTO je HajonmKM XmrbaguTn 4eo NPOLEHTHOr NoeHa
(0,001%)); n

(u) cBM wu3HOCWM BanyTa Koju Cce KopucTe wnNu npeactaBrbajy pesyntar
ropeHaBedeHuX Kankynauuwja 6Guhe 3aokpyXeHu, OCUM ako je apyraduje
Ha3Ha4YyeHo y peneBaHTHOj AedHMUMjN BanyTe, Ha Haj6nwxa ABa AeuvMManHa
MecTa peneBaHTHe BanyTte (ca ,005 koje ce 3aokpyxyje npema rope (Ha
npumep, ,674 ce 3aoKpyxyje Ha ,67, ook ce ,675 3aokpyxyje Ha ,68).

2. ycnosu

3ajam ce opobpasa y cknagy ca onwTtuMm ycrnosuma [lponuca o 3ajMy v noa
nocebHmnm ycnoemnma Cnopasyma.

3. CBPXA

BPCE opobpaBa 3ajam 3ajmornpumuy, Koju ra npuxsaTta, jeOuHO Yy CBpPXY
uHaHcupana lNporpama kako je onucaHo y lNpunory 1 oBor cnopasyma.

CpenctBa 3ajma He CMejy ce KOpUCTMTM 3a nnahakwe nopesa, uapuvHa unm apyrux
Takcu.

Ceaka npomMeHa HaumHa Ha Koju ce 3ajam KopucTu Koja Hema opobperwe BPCE
npeactaebana 6u gorahaj y cmucny unaHa 3.3 (x) lNponvca o 3ajmy n moxe
AOBECTU OO0 npeBpemeHe oTtnnarte, obyctaBe wnu oTkasa 3ajMa y cknagy ca
ycnosuma ynaHosa 3.3 (MpeBpemeHa otnnarta ucnnaheHunx 3ajmosa), 3.5 (ObyctaBa
HeucnnaheHux 3ajvoBa oa ctpaHe 6GaHke) u 3.6 (OTkasvBamwe on cTpaHe 6aHke
ucnnate HeucnnaheHux 3ajMosa) [ponuca o 3ajmy.

4. ®UHAHCUJICKUN YCINIOBU
4.1 MW3Hoc 3ajma
WN3Hoc 3ajma je:
OBECTA MUNTMOHA EBPA
EUR 200.000.000



41

4.2 WN3HOC 3a ucnnary
3ajam he 6utn ncnnaheH mmHnmanHo y ase (2) TpaHwe.

Ns3Hoc cBake TpaHwe, mM3y3eB npee, 6uhe yTBpheH y cknagy ca [NporHosnpaHnm
TpowkoBuma M Hactanum Tpowkosuma. U3Hoc npee TpaHwe Hehe npekopayntin
Tpugecet (30%) usHoca 3ajma.

4.3 TlocTtynak ucnnarte

Wcnnata cBake TpaHwe yTBphyje ce nytem cnegehe npoueaype, HakoH NpeTxoaHe
koHcynTauwmje ca BPCE:

(a) 3axrteB 3a ucnnarty

lMpe cBake ucnnate, 3ajmonpumal, he nogHetn BPCE 3axTeB 3a ucnnarty Koju je
CYLUTUHCKM Y 0BnuKy Koju je ytBpheH y cknagy ca lMpunorom 3 oBor cnopasyma (y
Jarbem TekcTy: ,,3axTeB 3a ucnnarty”).

3axTeB 3a ucnnarty he yrBpautun cnegehe:
(i) Banyty(e) un nsHoc(e) TpaHLue;

(i) OaTtym ucnnate; HaBegeHu Aatym ucnnate 6uhe PagHu paH koju napa
6apem net (5) PagHux gaHa, anun He kacHuje og asagecet (20) PagHux gaHa og
Aatyma nogHollena 3axTteBa 3a ucnnary;

(i) Odatym(e) 3a otnnaty rmasHuue, ykbyyyjyhm [atym gocneha, yaumajyhu y
003mp ga lMepuoa 3a otnnarty rMaBHULE 3a CBaky TpaHwy Hehe npekopaunTu
aBagecet (20) rognHa ykreyyyjyhm nepuog noyeka koju Hehe 6utn gyxm og net
(5) roguHa;

(iv) MakcumarnHy UKCHY KaMaTHy CTony UM MakcumanaH pacrnoH y O4HOCY Ha
PedepeHTHY kamaTHy cTony;

(v) KamaTtHu nepuog v atyme nnahana kamare;
(vi) KoHBeHuujy 3a yTBphMBare AaHa u PagHe aaHe; un
(vii) PauyH 3ajmonpumua 3a nnahatba.

Ceakun 3axTteB 3a ucnnaty koju je ncnopyyeH BPCE 6uhe Heonosms, ocum ako je
Apyrayunje 4oroBopeHo y nucaHom obnuky og ctpaHe BPCE.

(6) ObaBeLwTere 0 ucnnatu

Ako BPCE npumun 3axteB 3a ucnnaTty Koju je y cknagy ca ycnosuma 3axTeBa 3a
ncnnaty ytepheHum y notknaysynu 4.3(a) y TeKCTy m3Hag, U ako Cy CBWU Apyru
peneBaHTHM YcnoeBu 3a wucnnaty geduHucaHn notknaysynom 4.5 (Ycrosu 3a
ucriiamy) y TEKCTY UCMog ucnyweHn og ctpaHe 3ajmonpumua, BPCE he ncnopyuntu
3ajmonpumMuy obaBellTere O ucnnatu y obnuky koju je gedpuHucad MNpunorom 3
oBor cnopasyma (y pJarbem Tekcty: ,Ob6aBewTtewe o wucnnatn”). Ceako
Ob6aBewTewe 0 ucnnatn 6uhe ucnopyyeHo Gapem gBa (2) PagHa paHa npe
npeanoxeHor flatyma ncnnare.

ObaBelwwTene o ucnnatu he HaBoguTn cnegehe:
(i) BanyTty(e) n nsHoc(e) TpaHLue;
(i) Odatym ucnnarte;

(i) Mepwopg 3a oTnnaty rnasHuue 1 [Jatym(e) 3a oTnnaTy rnaBHuuUe, YKIbYyYyjyhu
Hatym gocneha;

(iv) ®ukcHy kamaTHy ctony wunu PacnoH y ogHocy Ha PedbepeHTHY kamaTHy
cTony;

(v) KamatHu nepuog v atyme nnahawa kamare;
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(vi) KoHBeHuujy 3a yTBphMBare AaHa u PagHe aaHe; n
(vii) PauyHe 3ajmonpumua n BPCE 3a nnahamsa.

Ob6aBelwTewe 0 UcnnaTh Koje ce nogydapa ca enemMeHTMMma 3axTeBa 3a ucnnarty
npeactaerbahe Heono3mBy M 6e3ycrnoBHy pelweHOCT 3ajmonpumua ga  y3me
no3sajmuuy og BPCE u ca ctpaHe BPCE pa vcnnatu TpaHwy 3ajmonpumuy y cknagy
ca ycnosuma ogpeheHnm y ObaseluTery 0 ucnnatm.

Be3 ob63upa Ha rope HaBepeHo, ako BPCE Huje ucnopyunna OGaselwiTewe 0O
ucnnatn y poky og gecet (10) PagHux gnaHa HakoH npujema 3axteBa 3a ucnnary,
cmaTpahe ce ga je peneBaHTHU 3axTeB 3a ucnnaty oTkasaH.

4.4 Mepwuop ucnnate

Ocum ako je BPCE ppyradnje goroBopumo y nucaHom obnuky, 3ajMonpumal, Hehe
nmaTu NpaBo Ha:

(i) TMMopgHowewe 3axTeBa 3a ucnnaty npee TpaHwe HakoH (12) meceun nocne
Aatyma cTynawa Ha cHary,

(i) MopgHowene 6mno KakBor gogaTHor 3axTeBa 3a MCMNaTy HAKOH OCamMHaecT
(18) meceum og nocneghe ucnnarte; UnNu

(i) MNogHowere OGMNO KakBOr gopartHor 3axTeBa 3a ucnnaTy HakoH [artyma
3aKkrbyderba 3ajma ytepheHor y MNMpunory 1 oBor cnopasyma.

4.5 Ycnosu 3a ucnnarty
(a) Ycnoswu koju npeTxoge 3axTeBy 3a ucnnaty npee TpaHLue:

(i) MpaBHO MUWIbLEHE HA EHrNeckoM je3nky Koje usgaje MuHMCTapcTBO
npasge 3ajmonpumMua koje notephyje Ha 3agoBorbaBajyhn HaunH 3a BPCE,
CYWUTUMHCKM y 00nuKy Koju je ytBpheH y lNpunory 2 osor cnopasyma, ga je
Cnopasym ypegHo noTnucaH of cTpaHe oBnawheHnx npeacTaBHUKa
3ajmonpumMua u ga je Cnopasym Baxehu, obasesyjyhn n nsspwmBs y cknagy
ca HEeroBsMMa ycrioBMmMa y jypucavkumju Koja je saxkeha 3a 3ajmonpmmua;

(i) Joka3 Ha eHrneckoM je3uky (Ha npumep, cTaTyT, nyHoMohje, uTa.) Ha
3apoBosbaBajyhn HaumH 3a BPCE o nuuy (nvumma) koja cy osnawheHa aga
notnuwy Cnopasym n 3axTeBe 3a ucnnaty y ume 3ajMonpumua, 3ajegHo ca
OBEPEHMM KapTOHOM AenOoHOBaHMX NOTN1ca Takeor (TakBmx) nuua.

(6) Ycnoswu koju npeTxoge ceakoMm cnegehem 3axrteBy 3a ucnnary:

(i) Y cnyvajy oa je gowno Ao NpoMeHe Yy nornegy nuua koja cy osnawheHa
Aa nogHoce 3axTeBe 3a ucnnaty y ume 3ajmonpumua, 3ajmonpumad, he
06e36eantn BPCE-y axypupaHn gokas o nviumma koja cy osnawheHa fa
nogHoce ogrosapajyhe 3axteBe 3a ucnnaty y mme 3ajMmonpumua, 3ajeqHo ca
OBEPEHMM KapTOHOM AENOHOBAHMX NOTNUCA TakBor Nuua; u

(i) N3BewTaj 0 HanpeTKy kKojuM ce noTephyje, Ha 3agoBorbasyjyhn HauvH 3a
BPCE, na je 90% npeTtxoaHe TpaHLe anoumpaHo.

4.6 Ortnnarta

Ha csakvu [Jatym otnnate rnasHuue, 3ajMonpumay, he oTnnaTtuTu rmaBHULY CBake
TpaHuwe koja je gocnena 3a nnahawe Ha Taj [latym oTnnarte rmaBHMLUE Y cKnagy ca
ycnosuma ytepheHnm y npumenssnsom Obasewuterwy 0 ucnnatu.

4.7 TpeBpemeHa oTnnara
(a) MexaHunzam

Ako y 6uno kom criyyajy HaBeJeHOM y OBOM crnopasymy, a OOHOCU Ce Ha OBY
noTtknaysyny, 3ajmonpumalr, Tpeba fga M3BpLUM NpeBpeMeHy oTnnaTty npe gaTyma
pocneha uene vnu gena TpaHLwe unu y cny4dajy 4o6poBosbHe NpeBpemMeHe oTnnare,
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3ajmonpumau he ynytutn nucaHo obasewwterwe EPCE 6apem gga (2) meceua npe (y
Aarbem TekcTy: ,,Ob6aBewwiTeHe O NpeBpeMeHoj oTnnaTtn”) Hasogehu M3Hoce Koju
Tpeba ga ce otnnate, gaTyM Ha Koju he otnnata 6uMTK nsBpLueHa (y AarbeM TEKCTY:
»HdaTym npeBpemeHe oTtnnare”) 1, Mo npeTxogHoj koHcynTtauuju ca BPCE,
MakcMMarnHe TpOLUKOBe npeBpemMeHe otnnaTte. [laTym npeeBpemeHe oTnnaTe nawhe
Ha [datym nnahawa kamate, ocum ako je BPCE pgpyraumje goroBopuo nvcaHum
nyTem.

HakoH npujema O6aBewTterwa o npespemeHoj otnnatn, BPCE he nocnatu nucaHo
oGaBewTewe 3ajmonpumuy (y Aarbem TekcTty: ,[loTBpaa O npeBpeMeHOoj
oTtnnatun”), HajkacHuje neTHaecT (15) PagHux gaHa npe datyma oTnnaTte, ykasyjyhu
Ha obpadyHaTy kamaTy W Ha TpOLUKOBE MpeBpeMeHe oTnnaTe y cknagy ca
notknayaynom 4.7(6).

lMoTBpaa o0 NpeBpeMEHOj OTNNAaTK Koja ce nogyaapa ca enemeHTuma ObapeluTera o
npeBpemMeHoj oTnnatu npeacTtaBbahe Heono3vBy W 6e3ycnoBHy peLleHoCT
3ajmonpumua ga HagokHagn BPCE peneBaHTHe u3HOce y cknagy ca ycrnosuma
ogpeheHnm y MotBpan o npeepemeHoj otnnatn. Ykonuko BPCE Huje mcnopyumo
MoTBpAy O NpeBpemMeHOj OTNNaTh Yy OKBUPY pPOKa KOju je HaBedeH Yy TEKCTYy u3Hag,
cmatpahe ce ga je ObaBeluTeHe O NPEBPEMEHO] OTNNATN OTKA3aHO.

Ako 3ajmonpumar, genuMmudHo otnnatM  TpaHwy, wu3Hoc otnnate he ce
npyMerMBaTh MPOMNOPLMOHANHO Ha CBaKy HEM3MUpeHy OTnnaTy rnasHuue. Y TOM
cnyvajy, lNoTBpaa o npeBpemeHoj oTnnatv he y cknagy ca TMM Ja yKibyun U
npunarohenn oTnnatHU nnaH koju he 6utn obasesyjyhu no 3ajmonpumua.

(6) TpolKoBM NpeBpeEMEHE OoTnNaTe

TpolukoBe npeBpeMeHe oTnnarte Koju cy pesynrtaT NnpeBpemMeHe oTnnare y ckrnagy ca
notknaysynom 4.7(a) yrepauhe BPCE Ha ocHoBy TpowkoBa Koje je cHocuna
npepacnopefBabem n3Hoca koju Tpeba ga ce otnnaTtu og [datyma npeBpeMeHe
otnnate go [Jatyma gocneha, ykibydyjyhu cBe cpogHe TPOLUKOBE, Kao LUTO Cy WU
TPOLLKOBWM NO OCHOBY XELIMHI apaHxMaHa. TpolukoBu npepacnopefhuBarwa he 6utu
YCTQHOBIbEHM Ha OCHOBY pasnuke u3mMelly npBobuTHe cTone wu cTone
npepacnopehusara, wrto he yrBpantm BPCE Ha ocHOBY ycnoBa Ha TPXWULITY Ha
naTtym nsgasarwa ObaBelUTeHa 0 NPEBPEMEHOj OTNNATW.

4.8 OppehuBawe KamaTe

3ajmonpumay, he nnatMtM kamaTy Ha rnaBHUUY CBake TpaHwe MnoBpeMeHo
HenamumpeHoj TokoM cBakor KamatHor nepuoga no  PUKCHO]  KamaTHO]
ctonu/BapwujabunHoj kamaTtHoj ctonu yTBpheHoj] y npumeHrsmBom Obaseluterwy o
ncnnaru.

KamaTta he ce (i) obpayyHaBaTtn og un ykrbyyyjyhm npsu gaH KamatHor nepvoga o,
anu nckrbydyjyhu nocnegwn gaH HaBedeHOr kamaTtHor nepuoga; m (i) gocnehe 3a
Hannaty wn 6Ouhe HannmatBa Ha [aTtyme nnahawa kamaTe opgpeheHe y
npumeHbueom ObaBewtenwy 0 ucnnatu. Kamata he ce obpadvyHaBaTty Ha OCHOBY
KoHBeHuUuje 3a yTBphUuBamwe 6poja AaHa yTBpheHe y penesaHTHOM ObGaBeluTewy O
ucnnaTu.

Y cnyyajy TpaHwwn ca BapwjabunHom kamatHom ctonom, BPCE he ytBphusatn Ha
ceakn [aTtym yTtBphiMBawa Kamarte, KamaTHy CTOMy Koja je MNpYMEHIbMBa TOKOM
peneBaHTHor KamatHor nepuoga y cknagy ca Cnopasymom u ogmax he o Tome
obasectutn 3ajmonpumua. Csako ytBphuBawe of ctpaHe BEPCE 6uhe koHauHo,
3aKkby4yHO M obGaBesyjyhe no 3ajmonpumua ocum ako 3ajMonpumal, Aokaxe Ha
3agoBosbaBajyhu HaumH BPCE pga 1o yTBphuBare cagpXun ounrnegHy rpeLuky.

49 CrTona 3aTe3He KamaTe

Y cnyyajy ga 3ajMonpumad, He ycne ga nnaTtu 'y noTnyHOCTU Unv AenuMmnyHo, 6uno
Koju u3Hoc y cknagy ca Cnopasymom, M ynpkoc Ouno Kojoj Apyroj HakHagu
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pacnonoxwmeoj 3a BPCE y cknagy ca Cnopasymom wmnu uHadve, 3ajmonpumay, he
nnaTuTM KamaTty Ha HaBedeHe HennaheHe M3Hoce oA gatyma gocrneha go gatyma
npujema HaesegeHe ynnarte og ctpaHe BPCE no rognwh0j kamaTHOj CTONM jegHakoj
jeaHomeceyHom EURIBOR-y koTupaHom Ha gatym gocneha nnyc aBecta 6asHux
noeHa (200 6a3HMx noeHa) (y garbem TekcTy: ,,CTona 3aTe3He kamarte”).

MpumenrbmBa CTona 3aTe3He kKamaTe ce axypupa cBakux TpugeceT (30)
KaneHaapckux gaHa.

4.10 Oorahaj nopemehaja Ha TPXKULITY

BPCE he ogmax no casHawy obaBectutn 3ajmonpumua ga je gowno go Horahaja
nopemehaja Ha TPXULUTY.

Y cBpxe Cnopasyma, ,,Jlorahaj nopemehaja Ha TpXuUwWTY” ogHocu ce Ha cnegehe
OKOIHOCTMW:

(a) Ha Pojtepc ctpanu nog geduHuumnjom EURIBOR Hucy HaBegeHn noTpebHun
Aetarbu Unu Huje JocTynHa.

Y Taksom [orahajy nopemehaja Ha TpxuwTty, npumeHsbsmeun EURIBOR
npegcraebahe roguwkwy kamatHy crtony Kojy je yrtepauna BPCE «kao
apUTMETUYKY CPeauHy cTona nNpu KojuMa ce 3ajMOoBU Y eBPUMa, Y U3HOCY KOju
je noeHTMYaH unu Hajbnuxe ynopeamuB ca M3HOCOM MPeAMETHOr 3ajMa 1 3a
nepuog Koju je wuageHTU4aH wnu Hajonwke ynopeovB ca penaTuBHUM
KamatHum nepuogowm, Hyge Ha Hatym ytBphuBawa kamate Tpu (3) Bogehe
GaHke Ha MehybaHkapckom TpxmwTy EY koje je ogabpana BPCE. Ako
noctoje 6apem aBa (2) koTupawa, npumenrbuem EURIBOR 3a Taj Oatym
yTBphnBara kamate npeacTaBbahe apuTMETUYKY CpeanHy AaTux KoTUupama.

AKo je noHyheHo camo jegHo (1) KOoTUpawe WNM HUjeoHO, NPUMEHIBUBK
EURIBOR he 6uTtn npoueHTyanHa rogvllikba kamaTtHa ctona Kojy je yTBpauna
BPCE kao apuTmeTnyky cpeguHy ctona npu Kojuma ce 3ajMOBM Y eBpUMa, Y
W3HOCY KOju je naeHTu4aH unn Hajonxe ynopeaoue ca M3HOCOM NMpeaMeTHOr
3ajMa ¥ 3a nepuog Koju je MgeHTU4aH unu Hajonmxe ynopeams ca NoBe3aHUM
KamatHum nepuogom, aat Ha apyrm PagHu gaH HakoH rnoyeTka perieBaHTHOr
KamaTtHor nepuoga op cTtpaHe Bogehux 6aHaka Ha wmefybGaHkapckom
TPXMWTY EY Koje je ogabpana BPCE.

(6) BPCE oanyuvyje pga Huje moryhe ga ce ytBpau npumeHrbuBa PedepeHTHa
KamaTHa cTona y ckragy ca ctaBoM (@) y TeKCTy usHag.

Tokom Taksor [Jorahaja nopemehaja Ha TpXULWTY, NpuMeHsbnBa BapujabunHa
kamaTtHa ctona he 6UTK 3amereHa CTONOM Koja n3paxasa Kao NpoueHTyanHy
roauwmy KamatHy ctony Tpowak BPCE 3a duHaHcmpane 3ajma, 6e3 063upa
Ha To koju nssop BPCE moxe onpasaaHo ogabpaTw.

(1) Y cakom TpeHyTKy uamehy mcnopyke ObGaBewTterwa o ucnnatm m [JaTtyma
ncnnate, BPCE onpaBsaaHo yTBphyje Aa nvn NocToje n3y3eTHe U HeoYeKknBaHe
OKOJTHOCTW €KOHOMCKe, (PUHAHCUjCKe, MONMUTUYKE UNK Apyre CrnosrbHe npupoae
Koje Ha HeratMBaH HauduvH yTudy Ha npuctyn BPCE cBojum unsBopuma
dunHaHCcHpamAa.

Tokom Taksor Jorahaja nopemehaja Ha TpxuwTy, BPCE he nmatu npaso ga
oTkaxe 6e3 HannaTe 6uno kaksmx TpoLwkoBa npeasuheHy ucnnary.

Y cnyyajy [dorahaja nopemehaja Ha TpXxuwTy yTBpheHnx nog craBkama (a) n (6) y
TEKCTY U3HaA:

(i) Axo 3ajmonpumau To 3axTeBa, CTpaHe, genyjyhu y nobpoj Bepu, ctynajy
y nperosope y nepuoay He ayxem oa 30 (TpugeceT) kaneHaapckux gaHa
na 6u ce gorosopurne o antepHatmeu 3a npumenrbmem EURIBOR. Ako He
pohe oo porosopa, 3ajMonpuMal, MOXe Aa HacTaBu ca NpeBpeMeHOM
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oTnratoM Ha cnegehu [Jatym wucnnate kamate Mo YycroBuMma
gedvHNcaHMm y noTknaysynm 4.7.

(i) BPCE wma npaBo, genyjyhm y pobpoj Bepu n KoHcynTyjyhm ce ca
3ajmornipyMmueM y Mepu Koja je pasymMHO u3BOASbMBA, Oa MNPOMEHU
Tpajatbe cnepeher KamaTtHor nepuoaa Ha TpugeceT (30) kaneHOapckux
AaHa unu mawe, Tako WwTto he 3ajmonpmmuy ga nowarbe obaBelTere o
Tome. CBaka TakBa npomeHa KamaTHor nepuoga he nocratm Baxeha Ha
Aatym koju je pedpmHmncana EPCE y HaBeaeHom obaBeluTemy.

(i) Ja 6un ce m3berna 6uno kakea cymma, ctaeke (i) u (i) nsHag he ce
OOHOCUTM CaMO Ha OKONHOCTW kaga 3ajmonpumau nnaha kamaTy Ha
rnaesHuUy HeoTnnaheHe TpaHwe no BapwjabunHoj kamaTHOj cTONW.

Ako BPCE yTtBpauM ga peneBaHTHu [orahaj nopemehaja Ha TpXWWTY BULLIE He
nocTojun, oHAga, 3aBncHo o 6uno kor cnegeher [orahaja nopemehaja Ha TpXULWITY 4O
kora gohe unu koju nocrtoju, BapujabunHa kamaTtHa ctona w/unu KamaTtHu nepvopg
Koju cy NnpUMeHrbUBK Ha peneBaTHy TpaHLwy he ce BpaTUTU Ha cTapo, o4 NpBOr AaHa
cnegeher KamatHor nepuoga go obpadyHa y cknagy ca BapujabunHom kamaTHOM
ctonom n KamaTHor nepuoaa ytepheHor y penesaHTHoM OGaBeLuTery 0 ucnnatu.

4.11 Wcnnate

Ceu n3Hocu koje 3ajmonpumad Tpeba ga ucnnartm y cknagy ca OBMM CopasymMoM Cy
Hannatueu y Banytu nojeanHadHe TpaHwe Ha padyH BPCE koju je HasHaueH y
npumeHreueoMm Ob6aBewTewy o0 wucnnatn. Ceako nnahawe y cknagy ca OBUM
cnopasymoMm Bpwuhe ce Ha PagHu paH  koju  nognexe KoHBeHUuju o
MOAMMUKOBAHOM HapeaHOM pagHoM aaHy. CmaTpahe ce ga cy ucnnaTte usBpLleHe
Kafa ce penesaTHU U3Hoc Hahe Ha pavyHy BPCE.

3ajmonpumau, unu baHka no MHCTpykumju 3ajmonpuMua, 3aBMCHO Of Cryyaja, Wwarbe
nnucaHo obaeewTterwe o0 nnahawy BPCE 6apem net (5) PagHux aaHa npe nnahawa
6uno Kor n3Hoca Koju Jocrnesa Ha Hannaty y ckragy ca OBMM CropasyMOM.

5. CMPOBOBKEHWE NMPOrPAMA
3ajmonpumau he cnposectu Nporpam y cknagy ca Cnopasymom.

3ajmonpumau, nmeHyje KaHuenapujy 3a ynpasrbawe jaBHuM ynarawuma (KYJY) kao
TCI koje he 6BuTn 3agyXeHo 3a YKynHo ynpaerbatbe KomnoHeHTom 1 [Nporpama, kao
wTto je onmucaHo Yy [punory 1, kako 6u ce, wm3mehy octanor, ocurypana
KBanMUKOBaAHOCT MHBECTULMjA U KBAnNUTET JOKYMeHTaLmje.

3a KomnoHeHTy 2, MwuHuctapctBo 3awTtute xuBoTHe cpeanHe (M3XKC) 6uhe
OLroBOPHO 3a npunpemy u crnposoferwe nporpama y capagwu ca KYJY. KYJY he
6UT oAroBOpHa 3a aKTMBHOCTM HabaBKe Koju YKIbydyjy TeHaepucarwe, yroBapawe,
dunHaHCUCKO ynpaBrbawe (padyHOBOACTBO W nnahawa), u3BelwTaBake, OLEHY,
HaA30p M KOHTpOny y cknagy ca cnopadymom namehy M3XKC un KYJY.

Y cBakom cnyyajy, 3ajMonpumal, OCTaje jeQuHu oaroBopaH 3a ycknahusawe ca
obaBesama y cknagy ca Cnopasymom.

Heycnex ga ce mncnowTyjy obaBese y Be3n ca cnposoherweMm [porpama ytBpheHe
OBMM Y cknagy ca krnay3ynom 5 npeacrtasrbao 6u, 6e3 o63mpa Ha 6uno kojy apyry
npumenseuBy oapenby MNponuca o 3ajmy, gorahaj y cmucny ynana 3.3 (x) MNponuca o
3ajMy 1 Moxe goBecTu Ao (i) peneBaHTHOT TPOLLKA KOju ce cMmaTpa HenpuxeaTibUBUM
y cknagy ca [lMporpamom; w/vnu (ii) oo npeBpemeHe oTnnarte, obycraBe Unu oTkasa
3ajma, y uenoctv wnu pJdenvMUYHO, Yy CKnagy ca ycnosuma 4naHoBa 3.3
(MpeBpemeHa otnnata wucnnaheHux 3ajmosa), 3.5 (Ob6yctaBa HeucnnaheHux
3ajmoBa of cTpaHe baHke) un 3.6 (OTkasuBawe of cTpaHe baHke wucnnaTte
HeuncnnaheHux 3ajmoBa) Nponuca o 3ajmy.
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5.1 Ob6aBe3Ha 6pura

3ajmonpumay, he nokasatM MakcumanHy Opury u naxwy, UM npumeHuhe cBa
yobuuyajeHo kopuwheHa cpegcrtea (ykibyyyjyhu, ann ce He orpaHumyaeajyhm Ha
npaBHa, UWHAHCKHjCKA, ynNpaBrbayka W TexHu4dka) notpebHa 3a BarbaHy
umnnemeHTauujy MNMporpama.

5.2 Tepuop anokauuje

3ajmonpumay, he anoumpatu ceaky TpaHwy Ha [Nporpam y okBupy ABaHaecT (12)
mMeceuu og penesaHTHor [atyma ncnnate (,,lMepuon anokauuje”), ocMM yKONUKo ce
apyradnje He gorosope 3ajmonpuma, u BPCE.

Ako TpaHwa kojy je ucnnatmna BPCE Huje pogerbeHa [Mporpamy wnu my je
joferbeHa genummnyHo Tokom [lepuoga anokauuje, 3ajMmonpumay, he msBpLINTH
HakHagy HeanouupaHux usHoca BPCE y cknagy ca notkanysynom 4.7, ocum
YKOJMKO ce gpyrayuvje He gorosope 3ajmonpumad u BPCE.

5.3 TpouwkoBwu lNporpama

TpaHwe wucnnaheHe y Be3n ca 3ajMoM Hehe npekopayuTy Le3geceT cefam
npoueHaTta (67%) ykynHux kBanudumkoBaHux Tpowkosa [lporpama. Ako TpaHwe
ncnnaheHe y Besu ca 3ajMoM npekopaye rope NnoMeHyTux 67% (ymarereM YKYrnHUX
KBanMuKOBaHNX TPOLUKOBA UMW Ha ApyrM HayuH), 3ajmonpumau, he usBpwmtu
HakHagy Buwka BPCE y cknagy ca noTtknaysyrnom 4.7,

YKONMUKO Ce YKYMNHU KBanudukoBaHW TpowkoBu [lporpama nosBehajy wnn ce
peBuavpajy u3 6uno kor pasnora, 3ajmonpumay he omoryhutu pa pgogatHa
dunHaHcmjcka cpeacTBa 3a okoHYawe [porpama 6yay pacnonoxmea 6e3 obpahara
BPCE. NnaHoBu ga ce noeehaHn TpowkoBu mHaHcupajy 6uhe caonwTteHn BPCE
0e3 oanarama.

5.4 Toceb6He o6aBe3e no Mporpamy
3ajmonpumau, he ce nocrapartu ga:

() uenokynHo 3emIbULLTE, MMOBMHCKA MpaBa, Kao 1 CBe A03Bofe noTpebHe
3a cnposofense lNporpama 6yay 6naroBpemeHo obesbeheHe; n

(i) cea MMOBMHaA W nocTpojera Koju npeacrtaerbajy geo osor [lporpama
Mopajy 6uTn TpajHO ocurypaHum u ofgpXaBaHu Yy ckragy ca Hajborbom
MehyHapoaHOM MPaKCoM.

5.5 HabaBka

HabaBka pagoBa, poba u ycnyra koju Tpeba ga ce uHaHcupajy y cknagy ca
Mporpamom 6uhe ycarnaweHna ca BPCE CmepHuuama o Habasuw.

5.6 Mepe 3awTuTe y 06nacTn XXMBOTHe CpeauHe U couuMjariHe Mepe 3aluTuTe

3ajmonpumau he nytem KYJY 3a KomnoHeHTy 1 1 KYJY n M3XKC 3a KomnoHeHTy 2
cnposoanTtn lNporpam y cknagy ca 3axTteBuma yTepheHum y lNonutuum o 3awtutn
XWBOTHE cpeavHe M Mepama couuvjanHe 3awTute. [locebHO, ako Hekn of
notnporpama 3axTeBa Wu3gaBawe [lpoueHe yTuuaja Ha XKMBOTHY CpeauHy
(Environmental Impact Assesment - EIA) y cknagy ca [lonuvTukom O 3awTutn
XMBOTHE cpeavHe W Mepama couuvjanHe 3awTuTe, 3ajmonpumalr, he omoryhutu
BPCE nperneg caxeTtka EIA npe npegnora gogene 3ajMa TakeBum notnporammma.

5.7 Jbyacka npaBa

3ajmonpumad he nytem KYJY 3a KomnoHeHTy 1 1 KYJY n M3XKC 3a KomnoHeHTy 2
obesbeantn pa cnposohewe [lporpama He posede A0 Kpwewa (i) EBponcke
KOHBEHUMje 0 rbyAckuM npasuma; unu (ii) EBponcke counjanHe nosesse.
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5.8 MWHTerputet

3ajmonpumal, rapaHTyje Aa Huje NoYMHMO Kao U da HujedHo nuue Hehe NoYnHUTK ca
HEroBUM MPUCTAHKOM WNU MNPETXOAHMM CcasHakeM, Yy Be3n ca crnpoBohewem
Mporpama wnu 3akrbydMBaweM Hekor yroBopa Yy oksupy [lporpama, pgerno
Mogmuhueawa, O6maHe, lNpuHyoe wnu TajHor goroBapakwa (y AarbeM TeKCTy:
»3abpareHa genoBamwa”).

Yy CMUCIy OBOr crnopasymMa:

() ,MoamuhuBawe” npencrtasrba Hyhewe, [aBawe, nNpumawe Wnu
Tpaxewe, OWUNO OUPEKTHO WNN WMHOUPEKTHO, Heke BpeaHOCTUM paau
Heoparosapajyher ytuuaja Ha noctynawe Heke apyre cTpaHe.

(i) ,,ObmammBamwe“ npeactaB/ba CBAKO UMHEHE WM HEYUHEHSE,
YKIby4dyjyhn norpewHe TBpAHE, KOjUMa ce CBECHO WS HECBECHO BpLUM
obMaHa, nnn ce 4vMHM nokywaj obmarmBawa jegHe cTpaHe ga 6w ce
cTekna Heka pMHaHcuKjcKa unu gpyra Kopuct unm naberna Heka obasesa.

(iii) ,MpuHypa“ je yrpoxaBarwe UMW HaHOLWeEHE LWTeTe WNu npeTHa
yrpoXxaBareM NN HaHOLWEHEM LUTETE, OUPEKTHO U MHOMPEKTHO, HEKO)
CTPaHW UMY UMOBWHUN Te CTPaHe Yy LUuiby HenpuKragaHor yTuuaja Ha heHo
noctynawe.

(iv) ,TajHo poroBapawe“ je goroBop M3mehy ABe unvM BUlle CTpaHa ca
UMbeM [Ja ce OCTBapuM HeKu HenpuknagaH uwurb, YKbydyjyhu
HenpuknagHo yTuuamwe Ha NocTynake apyre cTpaHe.

3ajmonpumau, ce obaBesyje ga obaBectn BPCE ako casHa 3a 6uno Kojy YmkbeHuuy
nnn nHdopmaumjy Koje ykasyjy Ha TO Aa je MOYMHEHO HEKO of oBuUX 3abpareHux
Jernosawa. Y Ty CBpXy, casHawe Hekor YnaHa KYJY 3a KomnoHeHTy 1 1 KYJY nu
M3XKC 3a KomnoHeHTy 2, cmaTpahe ce casHakeM 3ajMmonpumua.

3ajmonpumal, ce obasesyije:

(i) Bpa Ha BpeMe npeny3me oHe mepe koje BPCE Gyane onpaBaaHo 3axTeBana
Aa UCTpaXun W/MNM NpPEeKUHe CBakW HAaBOAHW WU CYMHSMBU  YUH
3abpareHor genopamwa;

(i) ma obasectn BPCE o mepama Koje cy npefnyseTe fa ce 3aTpaxwu
oAWwTeTa OA4 NUua Koja Cy OAroBopHa 3a Ouno koju rybutak Koju
NPOUCTMYE U3 TaKBOr YnHa 3abpareHor AenoBaka; 1

(iif) pa omoryhu ceaky uctpary kojy moxe aa spwu BPCE y Be3u Taksor 4vHa.
Boha TCI1 he 6utn ogroBopaH 3a koHTakTe ca BPCE y cBpxy oBe noTtknayayne.
5.9 TpaHcnapeHTHOCT

3ajmonpumay, he obaBecTutn Kpajie KopucHuke nytem ogrosapajyhmx cpeacrtaea
KOMyHukauuvje pa je [lporpam penvmudHo dmHaHcupaH cpegcteuva BPCE
HameHcknMm obaBelwwTewnma Ha BebcajToBUMa, u3jaBama 3a wTtamny, bGpowwypama
OOHOCHO ©Ounbopguma/Tabnama Ha ogrosapajyhum nokaumnjama/nocTpojermma
Mporpama. Y cBakoMm cnydajy, uWHdopmaumje pgaTte Kpajibum kKopucHuMuMma
npukasnsahe BPCE Ha3uB 1 noro Ha npuknagaH HauuH.

6. MNMPAREHE
6.1 MWs3BewTaBamwe
(a) MN3BewwTaj o HanpeTky

3ajmonpumad, he kpo3 KYJY 3a KomnoHeHTy 1 1 KYJY n M3XKC 3a KoMnoHeHTy 2
cnatm BPCE wusBewwTaj 0 HanpeTky (y garbem TekcTy: ,M3BewTaj o HanpeTKy”) (i)
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jeoHom roguvwkse, og Aatyma cTynawa Ha cHary Cnopasyma [o 3aBplueTka pagoBa
nnaHmMpaHux y cknagy ca lNporpamom; u (ii) npe ceakor 3axTteBa 3a ucnnary.

Y lMpunory 4 osor cnopasyma, Hanasum ce npumep Kojum ce yTephyjy MUHUManHe
nHcpopmaumje notpebHe BPCE. 3a Benvke notnporpame, n3Hag 10 munmoHa espa,
Kao M 3a Mare noTnporpame y criyvajy HacTtaHka cneuudmyHux npobnema koje je
npumMeTMna wnu uaeHtTukoBana TexHudka mucunja BPCE, cnpoBohewe he 6uTH
naXxrbnueo npaheHo 00 3aBpLueTka. AnTepHaTUBHU hopMaTK KOju cagpke UCTY BPCTY
WHdopMaumja ce Takohie Mory KOpUCTUTN.

(6) 3aBpLUHM N3BELUTA]

HakoH 3aBpleTka pagoBa nnaHupaHux y cknagy ca lporpamom, 3ajmonpumad he
kpo3 KYJY 3a KomnoHeHTy 1 1 KYJY 1 M3>KC 3a KomnoHeHTy 2 npegatu nssewTaj o
3aBpweTky (y parbem TekcTy: ,3aBpLUHA W3BeLWTaj”’) Koju cagpXu OueHy
coumjanHmx edpekarta lNporpama ca TEXHUYKMM MoKasaTerbuMa Koju Cy OOroBOPEHU
ca BPCE y lNpwunory 4.

Mpunor 4 osor cnopasyma cagpXu npuMmep Kojum ce yTephyjy MMHUMAarHu nogaum
koje BPCE 3axTeBa. AntepHaTuBHU hopmaTu KOjU CagpKe UcTe nogaTke ce Takohe
MOTY KOPUCTUTW.

(u) OopaTHe MH(popmauMje 3a M3BeLlTaBake Ce MOry YCTaHOBUTU Y 3aBPLUHOM
nMcMy HakoH TexHunyknx mmuchja BPCE, y capagwu ca KYJY n M3XC, npema
mMoryhHocTu.

6.2 TloceTte

3ajmonpuman, ce obaBe3yje [ga npuxBaTM nocete  npahena/TeXHUYKe
nocete/npouemwnBarme, yKibydyjyhu  onakwasawe npuctyna  perneBaHTHUM
nokauuwjama lNporpamal/vssohaunma, koje splue 3anocneHn BPCE unu nmeHoBaHa
Tpeha nuua.

6.3 PeBuanja

Ako ce 3ajmonpuman, He ycarnmacu ca 6uno kojom og obaBesa y cknagy ca
Cnopasymom, 3ajmonpuma, ce obaBesyje Aa npuxesaTn peBusnjy Ha rokaumju, Kojy
Bpwe 3anocneHn BPCE wnn mmeHoBaHa Tpeha nuua, wto he 6utm Ha Tepet
3ajmonpuMua.

6.4 Wudopmaumje o Nporpamy

3ajmonpumay, he Boantn pavyyHOBOACTBEHY eBuaeHuujy 3a lMporpam y cknagy ca
MehyHapogHMM cTaHgapauma, u3 koje he ce y cBakOM TPEHYTKY BMOETU CTame
Hanpegosaka [lporpama, u koja he eBugeHTMpaTM cBe obaBrbeHe nocnose, U
YTBPAUTUN CPEeACTBa U yCryre Koju ce AenMMNYHO ouHaHcumpajy 13 3ajma.

3ajmonpumau, he kpo3 KYJY 3a KomnoHeHTy 1 1 KYJY n M3XC 3a KomnoHeHTy 2
ncnopyumtn BPCE 6naroBpemMeHO cBe nopaTtke Wnu AOKYMEHTa Koja ce Tuyy
dunHaHcuparka nnn crnposohera (Ykrbydyjyhn nocebHo nuTtarwa 3alTuTe XUBOTHE
cpeaviHe n Habaskwn) Mporpama wto EPCE Moxe onpaeBgaHo 3axTeBaTu.

3ajmonpumay, he oamax kpo3 KYJY 3a KomnoHeHTy 1 u KYJY un M3XKC 3a
KomnoHeHTy 2 o6aeectutn BEPCE o 6uno kojem gorahajy kojyu 6u morao ga mma
HeraTuBaH maTepujanHn yTuuaj Ha cnposohere Nporpama, ykiby4yjyhn, anu ce He
orpaHuyaBajyhu Ha:

(i) ceakvM nocTynak wvnwu NPOTEeCT KOju je 3amnoyeT unv MNpuroBop Koju je
nogurHyT og ctpaHe Tpeher nuua unm 6uno Koja UCTUHCKa xanba kojy je
npumMuo 3ajMonpuMal, UnNu Cyacku Crnop Koju je 3anodyeT unu ce tume
npeTn y nornegy Habaske unu nNuTaka 3alTUTE XUBOTHE CpeavHe unu
ApYrnx nuTaka Koja yTudy Ha nporpam; u



49

(i) cBako OOHOLLIEH-e 3aKoHa UMM U3MEHe U AOMyHe 3akoHa, nponuca unm
npasuna (M1 y NpUMeHn Unu 3BaHUYHOM TymMaudewy Ouno Kor 3akoHa,
nponunca unu npasuna).

Csaku pgorahaj koju MoXxe MMaTu mMaTepujanHo HeraTUBHW yTuLaj No cnpoBohere
Mporpama 6u npeactaBbao gorahaj y cmucny yvnava 3.3 (x) lMNMponuca o 3ajmy u
MOXe A0BEeCTM A0 npeBpemeHe oTnnarte, obyctaBe unu oTkasa 3ajMa y cknagy ca
ycnosuma vnaHosa 3.3 (lMpeBpemeHa oTnnarta ucnnaheHux 3ajmosa), 3.5 (O6ycraBa
HeucnnaheHux 3ajMoBa of cTtpaHe baHke) n 3.6 (OTkasuBawe of cTpaHe baHke
ncnnarte HencnnaheHux 3ajvosa) Nponuca o 3ajmy.

6.5 [Mogaum o 3ajMonpumuy
(@) MaTtepwujanHo HeraTnBHa NPoOMeHa

3ajmonpumay, he ogmax, aupektHo mnu kpo3 KYJY 3a KomnoHeHTy 1 n KYJY n
M3>XXC 3a KomnoHeHTy 2, obaBectutn BPCE o cBakoj maTepujanHO HeraTuBHO]
npomeHn. CBaka martepujanHo HeraTMBHa npomeHa 6w npeacrtaBrbana gorahaj y
cmucny vnana 3.3 (x) MNponuca o 3ajMy M MOXe OOBECTU OO NpeBpeMeHe oTnaTe,
obyctaBe unu oTkasa 3ajMa y cknagy ca ycnosuma unaHoea 3.3 ([MpeBpemeHa
oTnnaTta ucnnaheHux 3ajmosa), 3.5 (O6yctaBa HeucnnaheHux 3ajmoBa of CTpaHe
baHke) n 3.6 (OTkasmBawe of cTpaHe baHke ucnnate HeucnnaheHux 3ajmoBa)
lMponuca o 3ajmy.

(6) HewusBpere obaBesa

UunreHnua ga ce HakoH 6uno kor Heusepluewa obasesa, og 3ajmonpumua 3axTeBa
unn je moryhe 3saxtesatm unu he ce, HaKOH UCTEKA NPUMEHIBLUBOr YroBOPHOr
nepuoga nodveka, 3axreBaTm unuM 6uTM y mMoryhHOCTM Oa ce 3axTeBa Aa nnatu
yHanpen, oTnnaTi unu packuHe npe gocneha ceakv VIHCTpPYMEHT 3agyxuBaka unm
je buno koja obaeesa koja je y Be3n ca IHCTpyMEHTOM 3adyKuBara packMHyTa unm
obycTaBrbeHa, npeacraesrbana ou gorahaj y cmucny vnada 3.3 (x) Nponuca o 3ajmy
N MOXe O0BECTM A0 NpeBpeMeHe oTnnare, obyctaBe unu oTkasa 3ajMa y cknagy ca
ycnosuma vnaHosa 3.3 (lMpespemeHa otnnarta ucnnaheHux 3ajmosa), 3.5 (O6ycraBa
HencnnaheHmx 3ajMoBa of ctpaHe badke) n 3.6 (OTkasuBawe of cTpaHe baHke
ucnnate HeucnnaheHux 3ajMosa) [ponuca o 3ajmy.

7. PARIPASSU

Heycnex ycarmawasawa ca ogpeabama HaBegeHMM nog — knaysynom 7
npegctaerbao 6u gorahaj y cmucny ynara 3.3 (x) Nponuca o 3ajMy 1 MOXe JOBECTH
00 npeBpemeHe oTtnnarte, obyctaBe unu oTkasa 3ajMa y cknagy ca ycrioBuma u3
ynaHoBa 3.3 (lMpeBpemeHa oTtnnata wucnnaheHux 3ajmoBa), 3.5 (O6ycrtaBa
HeucnnaheHux 3ajMoBa of cTtpaHe baHke) n 3.6 (OTkasuBawe of cTpaHe baHke
ucnnate HeucnnaheHux 3ajmosa) [ponuca o 3ajmy.

7.1 PaHrupamwe

3ajmonpumay, he o6e3beantn ga werose obasese nnahakwa y cknagy ca OBUM
cnopasymoM jecy u buhe HajMake y paHry pari passu y npasy nnahawa ca cBuM
apyrum Tekyhum n 6yayhum HeobesbeheHnm n HenogpeheHum obaBesama npema
HeroBum VIHCTpyMeHTUMa 3aayXuBatsa.

MocebHo, 3ajmonpumay, Hehe n3spwnTK (MNK ogobpuTn) GUNO Koje Nnahawe y Besn
ca 6uno kojum TakBuM MHCTpymMeHTOM 3agyxuBara (6e3 063vpa aa nn ce pefoBHO
3aKasyje uUnu He) ako:

() BPCE 3atpaxwu npeBpemeHy oTnnarty y cknagy ca vnadom 3.3 Nponuca o
3ajmy; nunu
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(i) je powno pgo wnu ce Hactaerba forahaj vnu noTeHumjanHu porahaj
HeusBpleha obaBesa y nornegy HeobesbeheHnx u nogpeheHux
MHcTpymeHaTa 3agyxena 3ajMonpumMua unm Heke o4 HEeroBmx areHuuja
UNn gpXXaBHMX OpraHa.

Mehytum, ucnnata y nornegy Ha HaBegeHn MIHCTpyMEHT 3agyxena je moryha ako
3ajmonpumad;

(i) nnaha nctoBpemeHo; unu

(i) opBaja ca cTpaHe Ha HaMeHCKM padyH 3a nnahawe Ha cnegehu OaTtym
nnahawa kamaTte

CyMy KoOja ja jegHaka UCTOM OLHOCY HEM3MMUpPEHe rMaBHULE Y Cknagy ca OBUM
cnopasymMoM Kao LTO je OofHOC Koju nnahawe nog TakBum  MHCTpymeHTOM
3agyXvBara HOCK npema yKynHOM HEU3MMPEHOM Ayry npeMa TOM MHCTPYMEHTY.

Y Ty cBpxy, 6uno koje nnahawe WIHCTpyMeHTa 3agyxuBawa Koje ce BpLM U3
cpeactaBa  O0OOMjeHMX eMUTOBakeM [pyror WHCTPYMEHTa, Ha koja cy ce
npeBacxo4HO MpeTnnaTuina UcTa nvua Koja nmajy notpaxuBarwa no MHCTPYMeEHTy
3agyXusama, ce 3aHemapyije.

7.2 CpeactBo 06e36eherwa

Ykonuko ce onobpu CpenctBo obesbehera 3a n3Bpluerwe 6mno kor MHCTpymeHTa
3agyxuBawa 3ajmonpumua, 3ajmonpumal, he 6narospemeHo obasectutn BPCE o
cBojumM Hamepama, n ako To BPCE 3axteBa, goctaBuhe EPCE y okBupy poka koju je
aevHucaH y obasewtewy BPCE, wmageHTMuyHO wunu ekBuBaneHTHo CpeacTtBo
obesbeherwa 3a wm3Bpwewne CBOjUX (puHAHCUjCkMX obaBe3a y cknagy ca OBUM
crnopasymMoM.

OBa ogpenba ce Hehe npumarbmBaT Ha Cpeacteo obesbehetsa:

(a) HacTtano Ha CBOjMHM Yy TPEHYTKY KYMNOBMHE jeOuHO Kao 3anor 3a nnahakbe
KynonpofajHe ueHe wnu 3a OTnnaTy Ayra Hactanor y CBpxy uHaHcupawa
KyNnOBWHe HaBedeHe CBOjUHE;

(6) koje obesbehyje UHCTpyMeHT 3agyxmBarwa 4uvje gocnehe naga HajkacHuje
rOAVHY JaHa HaKOH AaTyMa Ha Koju je MpBOOMTHO HacTao; unm

(u) koje je BPCE npetxogHo ogobpuna.
7.3 Knaysyna koja ce HakHagHO yYHOCHU

Ako 6uno koju oa NHcTpymeHaTa 3agyxuBarwa 3ajMonpumua ykrbydyje knaysyrne o
ryGuTKy pejTuHra, uHaHCKjCKMM nokasaTerbMma unu pari passu ogpenbama koje cy
CTpoXe of 6uno koje ekBuBaneHTHe ogpeabe osor cnopasyma, 3ajmonpumad, 0 Tome
obasewTaBsa BPCE u, Ha weH 3axTeB y dopMum nmncaHor obasellTera, y POKY
HaBegeHoMm y BPCE obaBselwwTemny, n3BpliaBa U3MeHy M OOMNyHYy OBOr crnopasyma
Kako 6u o6e3beano eksmBaneHTHy oapeaby y kopuct EPCE.

7.4 TpeBpemeHa oTnnara Tpehnm nMuuma

Ako 3ajMonpumal, NpeBpeMeHo OTnnaTtu, y uenoctu unn aenMMmmyHo, Jo6poBorbHO
UNW1 Ha gpyrn HavuH, 6uno koju MIHCTpymeHT 3agyxuBara, 3ajmonpumad, he o Tome
nHpopmucatn BPCE.

Y Ttom cnyyajy u Ha 3axteB BPCE, 3ajmonpuman HagokHahyje BPCE-y wnsHoce
ncnnaheHe npema 3ajMy y cknagy ca noTknaysynom 4.7 y TakBoj Nponopumju y Kojoj
npesBpemMeHn W3HOC OoTnnaTte Hocu y ogroBapajyhem WHCTpymeHTy 3agyxvBara.
lMpeTxoQHO MOMEHYTO Ce He OAHOCWU Ha MpeBpeMeHe OTnnarte PeBOSIBUHI KpeauTa
KOju OCTajy OTBOPEHM 3a MOBMNayexe Nof UCTUM YCIOBMMa HAKOH TakBe NpeBpeMeHe
oTnnare.

Bpxe Cn Ma, ,,IpeBpemMeHa oTnnaTt Ha4yuW oTnnaTta n Ka gocn )
Y cBpxe Cnopasyma eBpemMeHa o aTta” 3Ha4ym oTnnaTa npe poka gocneha
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8. U3JABE U TAPAHUWJE
3ajmonpumal, u3jaerbyje 1 rapaHTyje:

(@) ma cy ra HagnexHu opraHu oBnactTunM ga 3akibyyyje Cnopasym v ga cy
NOTNUCHUKY(UMMA) pJdanu oBnawhewe 3a TO, Yy cKnagy ca 3akoHWMa,
ypeabama, nponvcmuma n Apyrum JOKYMEHTUMA KOjU Ce Ha HUX NMPUMeEkYjy;

(6) ma noTMCUBaHEM U HETMOBUM YpydMBaH-€M, U3BPLUEHEM CBOjUX obaBesa
npema u 'y carnacHocTu ca OBMM CropasyMOM He:

() KpwKn HUTK je y cykoBy ca Burno KojuM MepogaBHUM 3aKOHOM, CTaTyTOM,
npaBuioM UMW NPOMMCOM, UM BUNO KOjoM NpPecyaoM, pellueHeM Unu
[03BOSIOM YMjU je OH NpeaMeT;

(i) He kpwwn HWUTK je y cykoby ca GuNo Kojum crnopasymom Wnu Apyrum
MHcTpymeHTOM 3agyxkuBawa obaBesyjyhum no era, 3a koju ce
onpaBAaHO MOXe O4YeKkMBaTu Aa Moxe AoBecTu Ao MartepwujanHo wreTtHe
NpOMeHE;

(u) pa He nocToju HujegaH porahaj UNKM OKOMHOCT KOja je HepelleHa, a Koja
npeacTaBrba HeusBpwerwe obaBe3a M3 HeKor Apyror crnopasyma wnm
MHCTpyMeHTa 3agyxnBama, koju je obaBesyjyhun 3a wera unm 4mju je npegmet
HeroBa MMOBUHA, 04 Kojer 61 ce onpaBAaHO MOFMO OYeKMBaTU Aa u3a3oBe
MaTepujanHo WTETHY NPOMEHY;

(o) ma Tpehem nuuy Huje opmobpeHo HukakBo CpenctBo 06e3beherna 36or
KpLiena noTknayayne 7.2;

(e) HukakBa napHuua, apbuTpaxa WM agMUHUCTPATMBHW NOCTYyNak npen Hekum
CyaoMm, apbutpaxkHum cygom unuv areHumnjom, a og Kor 6u ce onpasgaHo MOro
oyekmBaTh ga nma 3a pesyntat MartepujanHo WTeTHY NpoMeHy (N0 HeroBoMm
HajborbeM casHamy 1 BepoBaky) HUje 3anoYveT HUTK Ce OYeKyje NPOTUB H-era;
n

(b) ma je pobmo npumepak lNponnca o 3ajmy, KpeantHe nonutuke, NonuTtuke o
3alTUTM XKMBOTHE CpeduHe U Mepama coumjanHe 3awTute u CmepHuua o
HabaBkama v ga ux je y3eo y 063up.

[openomeHyTe wu3jaBe UM rapaHumje cmaTpajy ce TMNOHOBI/bEHMM Ha [JaTym
notnucuMeawa cBakor 3axTeBa 3a wucnnaty. O cBakoj NpoMeHu Yy Be3n ca
ropeHaBefeHNM usjaBama n rapaHuvjama mopa ce, y KoOMnneTHoMm nepvogy 3ajma,
n3BeLuTaBaT 1 CBa NponpaTHa AOKyMeHTauumja mopa ce ogmax goctasutn bPCE-y.

Ako je Buno koja og ropeHaBeieHUX U3jaBa M rapaHumja HeTa4yHa unu ce UCrnocTaBsn
Ja je buna HetayHa unu obmamnyjyha y 6uno kom nornegny, 1o 6 npeacrtaebano
porahaj y cmucny unana 3.3 (x) Nponuca o 3ajmy 1 Moxe fga noseae Ao obycrase,
noHuWTEHA UK NpeBpemMeHe oTnnarte 3ajma y cknagy ca ynaHom 3.3 (MpeBpemeHa
oTnnarta ucnnahennx kpeguta), 3.5 (ObyctaBa HeucnnaheHux Kpeauta of cTpaHe
BaHke) n 3.6 (MoHnwTewe HencnnaheHux kpeauta of ctpaHe badke) Mponuca o
3ajmy.

9. TPERAJIULA

3ajMmonpvmMal, He MOXe MOKPEHYTU HUje4HO MUTakwe BE3aHO, Y OKBUPY Kopuwwhewa
3ajma, 3a werose ogHoce ca Tpehum nuuuma kako 6u nsberao ncnymwabare, 6UnNo y
LuenuHn nnn genumuyHo, obasesa Koje HacTajy no OCHOBY OBOr criopa3syma.

BEPCE ce He Moxe ykrbyusBatTM y crnopoBe koju 6u mornu Hactatm usmehy
3ajmonpumMua 1 Tpehux nuua n y Tpowkose, BUNo KakBe npupoae, Koje HaunHu
BPCE Bes3aHo 3a OMno Koja moTpaxuBaka, a HApOYUTO CBE MpaBHE WM CYACKe
TpoLukoBe Koje he cHocuTu 3ajmonpumall.
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10. HEOOAPULAHKE

Hn y koM cnyyajy, ykibydyjyhu kalkerwe nnu JenMMUYHO U3BplleHe, HE CMe ce
npetnoctaentn ga ce BPCE npehyTHO ogpekna OuMno kojer npaBa Koje joj aaje
Cnopasym.

11. YCTYNAKE

3ajmonpvmal, He MOoXe YCTYynuUTU Wnn npeHeTn OGuno Koja o4 CBOjUX MpaBa Wnu
o6aBe3a 13 Cnopasyma 6e3 npeTxoaHe nucaHe carnacHoctn BPCE.

BPCE moxe ga yctynu cBa unu geo CBOjMX NpaBa 1 KOPUCTU MW MPEHETU CBa UNK
[e0 CBOjuX npaea, kopuctn n obasesa npema Crnopasymy.

12. MEPOOABHO MNPABO

Cnopasym ce perynuuwe npasunuma BPCE kako je To yTBpheHo y ogpeabama unaHa
1, ctaB 3, Tpeher MNpoTtokona (o4 6. mapta 1959. rognHe) y3 OnwTtn Cnopasym o
nosnactuuama n nmyHutety Caseta EBpone (oag 2. centembpa 1949. roauHe) u,
OpYyro, ako je noTpebHo, dpaHLyCKUM MPaBoM.

13. CnorPoBU

Cnopoen unamehly CrtpaHa y Cnopasymy npegmeT cy apbutpaxe y ckragy ca
ycnosuma ytepheHnm y Nornaervy 4 MNponuca o 3ajmy.

CtpaHe cy carnacHe ga Hehe KOpUCTUTU OUNO KOjy MpuBUAErnjy, UMyHUTET Wnu
3aKOH npepa CyACKMM UMW HEKUM ApYrum opraHom, 6uno gomahum nnv MHOCTpaHUM,
Kako 6u cTaBune nNpuUroBop Ha crnpoBohewe oanyke [OHeceHe MNoA YycnoBuma
yTtBpheHnm y lNMornaserby 4 MNponuca o 3ajmy.

Y cBakoj NpaBHOj pagHn Koja npoucTtekHe M3 oBor crnopasyma, BPCE notepaa koja
ce 0QHOCW Ha gocnenun n3Hoc unu Baxkehy kamaTHy ctony y cknagy ca Cnopasymom,
y OACYCTBY ouurnegHe rpewke, 6uhe prima facie gokas Tor usHoca unu kamartHe
cTone.

14. OBABELUTEHA

Csako obaBelUTeHE UNKU APYTN BUL KOMYHMKaLuje Koju ce obaBrba nnu gocrtaerba y
ckrnagy ca osum Cnopasymom BPCE-y unu 3ajmonpumuy y nucaHoj je cdopmu u
cmaTpa ce YypedHo npegatmm WM CcavyMkbeHMM OHAA Kada je [OoCTaBibeH
npenopyyYeHoM MowToM unu pakCMMunom of jegHe cTpaHe Apyroj CTpaHu Ha
agpecy unm 6poj hakca HasHa4eH y TEKCTY MCMOA:

3a 3ajmonpumua:

MwuHuctapcTBo pmHaHcuja Penybnvke Cpbuje
KHe3a Munowa 20

11000 Beorpag

Cpbuja

Ha naxwy:  MwuHuctap douHaHcuja

dakc: +381 11 3618 961
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3a BEPCE:

Council of Europe Development Bank

55 Avenue Kléber

75116 Paris

®paHuycka

Ha naxwy: [Oupektop, Ogerbewe 3a npojekre
dakc: +33147553752

Cea obaBewTena, unn Apyrn BuO KOMyHWKaumje, koja ce [OCTaBrbajy wnm cy
caumkbeHa no Cnopasymy Ouhe Ha eHrmeckom unmM paHLyCKOM je3vKy WNu Ha
OPYrom jesuky, y kom cny4ajy he 6utn goctaBrbeHa y3 OBepeHM NPEBOA Ha EHINecKn
unu dopaHLyckn jesunk, y cnydajy kaga to bPCE 3axTesa.

Bbes yTnuaja Ha BarbaHoOCT 6Mno kojer obaBelLTEHa JOCTABIbEHOr (hakCoM Yy cknagy
ca ropeHaBedHVMM CTaBOBMMA, MNpUMeEpaKk cBakor obaBeluTela [LOCTaBIbEHOT
dakcoMm Takohe he ce nocnatm MNpPenopyvyeHOM MOLITOM pefieBaHTHOj CTpaHu
HajkacHuje cnegeher PagHor gaHa.

Ob6aBewTerwa M3garta og cTpaHe 3ajMonpuMmua cxogHO Guno Kojoj ogapendbu osor
cnopasyma he, kaga 1o BPCE 3axteBa, 6utn pocraBrbeHa BPCE 3ajegHo ca
3agoBorbaBajyhm gokasoMm o oBnawhewy nuua unv suwe wux oBnawheHux 3a
noTnucmBare Takeor obaBeluTera y ume 3ajMonpumLa, Kao U KapTOH AenOHOBaHMX
noTnuca TakBor nuua unm BULLE HUX.

15. NOPE3U N PACXOOM

3ajmonpuman, he nnahatu, y mepu y Kojoj je npuMeHrbMBO, cBe nopese, obasese,
Takce 1 ocTane HameTe BMno Kakee npupoae, yKibyyyjyhu TakceHe mapke n HakHaae
3a perucTpauujy, Koje HacTaHy U3 NoTNMcUBaHa, peructTpauuje unu nMmnnemMeHTaumje
Cnopasyma mnu Hekor noBe3aHOr AOKYMEHTa, Kao U M3 CTBapaka, noborbliana,
peructpaumje unu nsepliera 6uno kojer Cpeacrea obesbehera unm rapaHumje Koju
ce 3axTeBajy y Cnopasymy.

3ajMonpvmal, CHOCM CBe HakHage M TpowkKoBe (YyKibydyjyhu npaBHe, CTpydyHe,
OaHKkapcke WM Mewadke TPOLIKOBE) HacTtane y Be3an ca (i) npunpemom,
noTnucnBaweM, noborbliakeM, UMNEMEHTAUMOM M packuaom OBOr crnopasyma
WNU HeKor noBe3aHor AokyMeHTa; (i) O6uMno KojoM W3MEHOM, [OMNyHOM Wnu
oApviuakem y nornegy OBOr cnopasyma WM HeKor noBe3aHor fokymeHTa; u (iii)
nNpuMNpemMoM, noTnucuBaweM, nobosrbluakeM, ynpaBrbaemM U akTuBMpawem 6uno
kor Cpeacrtea obe3befhera Koje ce 3axTeBa y cknagy ca 3ajMom.

Be3 o63npa Ha ropeHaBegeHo, ynaH 4.7 (TpowkoBu apbutpaxe) MNponuca o 3ajmy
ce npumetrbyje y Be3n TpOLIKOBa apbuTpaxe Koju cy yTBpheHu y 4naHy 13
(Cnoposw).

16. UCMNARUBAKE

HakoH oTnnate ykynHOr u3Hoca HeoTnnaheHe rnasHuUuUe npema 3ajMy, Kao U
nnahawa CBMX Kamata W [pyrux TPOLUKOBA KOjU MPOMCTMYY Yy CKragy ca
CnopasymoMm, ykrbyyyjyhu Hapouuto OHe usHoce u3 noTknaysyne 4.9 (Crtona
3aTe3He kamaTe) u knaysyne 15 ([lopesn n pacxoau), 3ajmonpuman he 6utn y
noTnyHoctn ocnoboheH cBojux obase3a npema BPCE, ca un3y3eTkoM OHUKX
yTBpheHunx y knaysynu 6. ([pahewe) n3Hag, 3a notpebe moryhe oueHe lNMporpama,
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koja he ce ob6aBuTu HajkacHuje 4veTvpu (4) roguHe HakoH OTnNate LEenoKyrnHor
n3Hoca HeoTnnaheHe rnaesHuue 3ajma.

17. CTYMNAHE HA CHAIY

Cnopasym cTtyna Ha cHary HakoH wTo ra CtpaHe notnvwy n HapogHa ckynwTuHa
Peny6nuke Cpbuje ra noteBpau y3 ogrosapajyhy nucaHy notepay kojy je BPCE
nobuna og 3ajmonpumua.

Y NMOTBPAOY TOI'A, CtpaHe cy yunHune ga Cnopasym Gyae notnucaH of cTpaHe
NponuCHO oBnawheHnx MOTNUCHUKA Yy 4YeTupu (4) npumepka, oA KOojux je cBaku
jeaHako Baxehwn. JegaH (1) npumepak 3agpxasa EPCE a Tpu (3) 3ajmonpumall.

Beorpag, 27. chebpyapa 2020. rognHe

3a 3ajmonpumua

Wme: CuHuwa Manu, c.p.

dyHKumja: MuHuctap dmHaHcHja

Mapus, 3. mapt 2020. roguHe

3a BPCE

Mme: Rosa M. Sanchez-Yebra Alonso, c.p.
dyHKUMja: ByLle-rTyBepHep
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neunor 1

Onuc Mporpama

LD 2026 (2019)
3ajmonpumauy Penybnuka Cpbuja
Tun 3ajma IMporpamcku 3ajam

M3HoC 3ajma

200.000.000 eBpa

Opobpere
AaMUHUCTPaTUBHOT
caBeta baHke 3a pa3BoOj
CaBeTta EBpone

21. HoBembap 2019. rognHe

Cekrop(u) uHtepseHuUuje

3aluTnTa XXMBOTHE CpeanHe

I'InaHMpaHu panoBu

Ctpyktypa [lporpama cactoju ce u3 [Be [naBHE
KOMMOHEHTE:

Komnonenma 1, eodocHabdeesaw-e, KOjOM ce
AENNMUYHO PMHAHCUPAjy NPUOPUTETHE MHBECTULIM]E
ca uurbem yHanpehuBama cucrtema
BogocHabaeBsawa y oko 60 onwtmHa y Cpbujw.
YHanpehuBawe ce cacToju of NpPUMOpUTETHUX Mepa
4Ymnjn je NnpeBacxodHn LWSb 3allTUTa KBanuteTa Boae
N cmawbewe rybutka Boga Yy  KOHTEKCTY
npopehmBawa BogHWX pecypca y Cpbuju ycnen
YIPOXXEHOCTW Of KIMMAaTCKMX MNpoOMeHa W onwTer
3arahema.

KomnoHeHma 2, npeyuwhaeaw-e ommnadHuUx
eoda, KOjoOM ce OenUMUYHO buHaHcKMpa u3rpagHa
HOBUX MOCTpOjera 3a npeynwhaBake OTMaAHUX
Boga (MMOB) n noBe3aHMX CaHUTapHUX Mpexa Yy
3eMrbK, HajpepoBatHuje Yy Yauky, Hwuwy un
Kparyjesuy.

Jlokauuja

Wnpom Cpbuje

Kpajibu kopucHUum

Bnugy 2.000.000 reyam y oko 60 onwTnHa (M Manux
OMNLUTMHA) LUMPOM 3EMJBE.

YKYNHU TPOLUKOBU
Mporpama

300.000.000 eBpa




MNnaH comHaHCcHpamwa

BPCE he 3ajMomM cyduHaHcupat go 67% YKynHUx
TpowkoBa [porpama.

U3Bopu — bnHaHCcHjckm MunuoHa | Yaeo
napTHepu eBpa

BPCE 200 67%
EBponcka nHBectMumnoHa 6aHka® 50 16%
Cy6BeHumnje EY npetnpuctynHe 40 13%
nomohwu

JlokanHe BnactM  (yrnaBHOM 10 4%
TPOLLUKOBU Mpunpeme — cTyauje,

KyrnoBvHa 3emsbe, npahene)

YKYMNHO 300 100%

Mepuvop cnpoBohekwa
Mporpama

01.09.2020.-30.06.2026.

OaTtym 3akrbyyera 3ajMa

31. geuembap 2026.

Kputepujymmn nsbopa

BPCE wmoxe pga dwuHaHcMpa nporpamMe Koju
AOMNpUHOCE 3alTUTM U yHanpehuBakwy XUBOTHE
cpeaviHe y nornegy:

a. cMmarbewa U obpage 4BPCTOr U TeyHor
otnaga;
6. uvwherwa W 3aWTUTE TMOBPLUMHCKUX W

NoA3eMHUX BOAa;
L. AeKoHTamMuHauuje 3emrbuiTa 1 U3gaHa;
4. 3awTuTte o byke;

€. Mpoun3BOAH-E OOHOBILMBE EHEPIUE;

d. Mepa eHepreTcke edumkacHOCTM (He OaHOCU
ce Ha npounssoary/ancTpnbyumnjy eHepruje);

r. CMakbeha BasayLiHor 3arafhema;

X. 3awTuTe u passoja buoameeps3nTeTa;

N. YNCTUjUX MpeXa M cpeacTtaBa caobpahaja.

lto ce Tnye npomssBogre OBHOBILUBE eHepruje,
nporpamu Koju ynase y nsbop 3a cmHaHcuparwe o
ctpaHe BPCE mopajy TokoM npoueHe 6uTtu CTporo
ycknaneHu ca cneumdukaumjama n 3axTeBMmMa Koje
AedumHuwe BPCE.

MpuxBaTibMBYU TPOLLUKOBU

1. KBanndukoBaHn TPOLUKOBU YKIbY4Yjy:

i. TpowkoBe aHkeTa W CTyauja (TeXHWUYKKX,

3 . . .
®uHaHcmjckn yroBop OKBMp 3a jayare OTMOPHOCTM NokanHe uHdpacTpyktype usmehy Penybnuvke Cpbuje u
EBponcke nHBecTuUMoHe GaHke, notnucaH y Jlykcembypry, 29. anpuna 2019. roguHe u y Beorpagy, 7. maja 2019.

roavHe.
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MPOJEKTAHTCKMX, €KOHOMCKMX WNN KOoMepuunjanHux),
Kao M TPOLUKOBW TEXHWUYKOT npahena nporpama. Osu
TPOWKOBM He cMmejy ga npemawe 5% yKynHUX
TPOLLKOBA Nporpama, OCMM YKOSIMKO NnpemMaluvBakbe
HWje onpasaaHo;

ii. TpoOLIKOBE KYNOBUHE 3eMIbULLTA KOje je OUPEKTHO
noBe3aHO ca nporpamMoM, no NpogajHoOj LEHWN, OCUM
YKOMUNKO 3eMIbULLTE HUje OOHMPAaHO UNN OoAeSbeHO
Ha Kopuwhehse;

iii. Mpunpemy 3emrbuLLITA;

iv.  WMarpagmwy/peHoBupawe/MogepHmsaumjyy  unu
KynoBMHY 3rpaga Koje Cy OUPEKTHO noBe3aHe ca
nporpamom;

V. WHcTanauujy OCHOBHE WHPACTPYKType nonyT
KaHanuM3auuoHe U BOOOBOAHE Mpexe, CTpyje U
TenekoMyHukauuja, ognaraka otnaga wu obpage
oTnagHux Boaa, nyTesa, UTA.

vi. KynoBvHy matepujana, onpeme n mMalumHa, Kao u
TPOLLKOBE noBe3aHe ca 0BYKOM 3anoCNeHuX.

2. Moryhe je pa BPCE duHaHcupa n HenpegsuheHe
TPOLLKOBE (TexHunuke npupoae, OOHOCHO
YCIOBIbEHE MNocKynibewnma). OHM cy obyxBaheHwu
duHaHcHjckum  nokpuhem y  cnydajy  moryhux
NPOMEHa y KOMMYMHU HEONXOQHOr nocra Unm LeHun
no Komagy, y BpCTU U KONMMYMHKU onpeme Kojy Tpeba
Kynutu, nnu y metogy cnposohewa nporpama. Y
3aBMCHOCTW O CeKTopa pajoBa W pasnuynTUX
KOMMNOHEHTW  nporpama, OBW  HenpeasuheHn
TpowkoBn Mory obyxsatatm o 10% YKynHux
TpoLukoBa [porpama.

3. TpolwkoBe BesaHe 3a NpoecuoHanHy/CTpyyHy
00yKy 1 kKamnake nogm3ara CBECTU Y jaBHOCTHU, KOju
Mory 6uTu KBanugukoBaHu 3a dMHaHCUpawe oA
ctpaHe BPCE y 3aBUCHOCTU 0f, H-UXOBUX LUSbEBA Y
OKBMPY Nporpama.

4. 3ajmom BPCE He mory ce nokpuBaTu TPOLLKOBM
3anocneHux (3apage/nnate W gpyre rnosesaHe
MOroAHOCTM MONYT mcnnate neHauja), PUHaHCKJCKK
pacxoaM WU HEroTOBWHCKW  enemMeHTn  nomnyt
amopTusaumje. TakBu ce TPOLUKOBM, MeRYTUM, Mory
cMmatpatu npuxeaTibMBMM Kaja Cy noBe3aHu ca
ynpaerbakbeM MporpaMoM UNU TEXHUYKOM MoMohn
HEeONXoAHOM 3a MpunpeMy W UMNNemMeHTauunjy
nporpama.

5. ®uHaHCHjCKM  TPOLIKOBM WUNW  MHBEcTUuuje
(vcnnata pyroeawa, peduHaHCUpawe, TPOLLKOBU
KamaTte, cTvuawe ydena y kanuTany npeayseha,
UTA.) HE MOry Ce YKIby4uUTu Yy npeasuheHe TpoLlKoBe
nporpama n BPCE nx He Mmoxe douHaHcupaTu.

6. NAOB koju ce He ogbuja n He Bpaha wn Apyru
HeHannaTtuBM W HenoBpaTHW MNOPECKM TPOLUKOBU
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MOry ce cMartpaTtu KBaJ'IVICbVIKOBaHI/IM TPOLUKOBMMaA.

7. BPCE moxe no notpebw ycnoctaButu pJpyre
TEXHWYKE 3axTeBe U Mnpenopyke y 3akiby4HOM MUCMy
HaKoOH TEeXHUYKMX MUcKja, Yy KOOpAMHaUMjM ca
KaHuenapwvjom 3a ynpasrbame jaBHUM yrnarawmma un
MuWHUCTapCTBOM 3aLUTUTE XUBOTHE CPEeaVHE.

OpywTBeHun yTuuaj

Mporpam Tpeba ga Npyxu OONPUHOC KBAHTUTETY U
KBanuTeTy BOOHUX pecypca, Tako wTo he cmawbuTti
3araheke oOTMnagHMM Bodama WM noeehatu
edmkacHOCT BogocHabaeBawa. [lpeunwhaearse
OTNagHMX BoJa ymakuhe U3NOoXEeHOCT nonyrnauuje
BbonectMma koje ce npeHoce BOAOM W 3alWTUTUTK
TPEHYTHE €EKOHOMCKEe aKTUBHOCTW roBe3aHe ca
BOOHUM pecypcuMma, Koje cy norofeHe HenpeknaHnm
noropwarkem kBanuteta Boge. [lporpam he Tako
yHanpeauTu OnLwTy XXMBOTHY CpeavHy, a Tpebdano ou
Aa MpYyXW W KOHKpPETHEe MOrogHoOCTM Ha OCHOBY
yHanpeheHe 3awTuTe JKMBOTHE cCpeauHe U
noborbliaka KOMyHarnHMX Yycrnyra, u4ume 6u ce
AUPEKTHO CMarnno onwTte 3arahewe NOBPLUMHCKMX
N NOA3EMHUX BOAA, OYyBanu BOOHM PECYPCU, Kao U
BruoonBep3nMTET U EKOCUCTEMM KOjU 3aBUCE Of TUX
NOBPLUMHCKMX BOAA.
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neunor 2

O6pa3zau npaBHOr MULLILEHA
BbaHka 3a pa3soj CaeeTa EBpone
55, Avenue Kléber

F-75116 Mapus

Attn:  Operbense 3a npojekTe

Cc: KaHuenapuja NeHepanHor caBeTa

[YHETV OATYM]

Mpeamer: OkeupHU cnopa3yM o 3ajmy u3smelly baHke 3a pa3eoj Casema
Eepone u Penybnuke Cpbuje (Pegh: LD 2026 (2019))

[NMowToBaHa rocnogo,

Y CBOjCTBY MMHUCTpaA NpaBAe AajeM OBO NPaBHO MULLIbEHE Y cknagy ca ogpeabama
uynaHa 4.5(a) (i) OkBupHor cnopasyma o 3ajmy LD 2026 (2019) namehy baHke 3a
pa3eoj CaBeta EBpone u Penybnuke Cpbuje, Ha usHoc og 200.000.000 espa,
noTnucaHor (y barbem Tekcty: ,Cnopasym o 3ajmy”). CBU TEpMUHK
KOju Ce oBfe KOpUCTe U HUCY AeMHUCaHM Ha ApYyraynju HauyMH UMajy UCTO 3HaYeHe
kao y Cnopasymy o 3ajmy.

Mpernegao cam opurvHanHu npumepak Cnopasyma o 3ajMy U ogpenbe Ycrtaea
Penybnuke Cpbuje (,Cnyx6enun rnacHmk PC”, 6poj 98/2006), kao n 3akoHCke n gpyre
nponuce, N CNpoBeEO Apyre pagHe Koje caM cMaTpao MOTpebHUM Yy unrby AaBaka
OBOI MULLIbEHSA.

Ha ocHoBy Hanpepf HaBefeHor, usjasrbyjem cnegehe:

(a) oopenbom unaHa 123. Tadka 1. YcraBa Penybnuke Cpbuje (,CnyxbeHun rnacHuk
PC”, 6poj 98/2006) nponucaHo je na Bnaga ytephyje u Boan nonuTuky, a ogpeadom
ynaHa 2. ctaB 1. n unana 43. ctas 3. 3akoHa o Bnagu (,Cnyx6enun rnacHuk PC”, 6p.
55/05, 71/05 - ncnp., 101/07, 65/08, 16/11, 68/12-YC, 72/12, 7/14-YC, 44/14 n 30/18-
Ap. 3aKOH) npornucaHo je aa Bnapa ytephyje 1 Boan nonutuky Penybnvke Cpbuje, n
Kag He OOHOCW [pyre akTe AOHOCU 3akrbydke. Y cknagy ca HaBeaeHuM ogpenbama,
Bnapa je Ha cegHuuM oapXaHoj AoHena 3akrbydak 05 bpoj: ,
Kojum  je  ycBojuna  Haupt  cnopasyma O  3ajMy W oBractuna
, Aa y ume Bnape, kao 3actynHuka Penybnuke Cpbuje
notnuwe Cnopasym o 3ajmy;

(6) ogpenbom unaHa 99. ctae 1. Tauka 4. YcrtaBa Penybnuke Cpbuje (,Cnyx6eHun
rnacHuk PC”, 6poj 98/06) nponuncaHo je ga HapogHa ckynwtmnHa Penybnuke Cpbuje
notephyje mefyHapoaHe yroBope kaga je 3akoHOM npefpufieHa obaBe3a HUXOBOT
notephuBara, a oppeabom unaHa 2. crtaB 1. 3akoHa O 3aK/byumBakwy W
n3spwasarwy MehyHapogHux yrosopa (,Cnyx6eHn rnacHuk PC - MehyHapoaHu
yrosopu”, 6poj 32/13) nponucaHo je Aa ce MeflyHapoaHMM YroBOpOM cmaTtpa yroBop
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koju Penybnuka Cpbuja 3akrbyum y nucaHom obnuky ca jedHOM WUnuv BuUlle OpXasa
unnm ca jegHom wunn Buwe MefyHapoAHUX oOpraHu3aumja, Koju je perynucaH
mMehyHapogHum npaeoM. 3aTtnm, ogpeabom unaHa 5. ctaB 2. 3akoHa O jaBHOM Ayry
(,Cnyx6enn rnacHuk PC”, 6p. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18 un 91/19)
nponucaHo je ga HapogHa ckynwTtuHa Penybnuke Cpbuje oanydyje, uamehy
ocTarnor, 0 3agyXuBaky NyTem y3MMama AYropovMHUX KpeauTa W 3adyxuBawy 3a
duHaHCupake WHBECTUUMOHUX npojekaTa, Kao W O [Jasawy rapaHumja u
HenocpeaHOM npeysvmMary obaBesa y CBOJCTBY AY>KHMKA MO OCHOBY AaTte rapaHuuje.
Y cknagy ca HaBegeHum ogpepbama, HapogHna ckynwtuHa Penybnuke Cpbuje
OoHena je 3akoH o notephuBawy OkeMpHOr cnopasyma o 3ajmy LD 2026 (2019)
navehy bBaHke 3a pa3Boj CaBeTa Espone n Penybnuke Cpbuje (,Cnyx6eHn rnacHuk
PC - MehyHapogHu yrosopu”, 6poj );

(1) He nocToju HMjegHa apyra ogpeaba y cknagy ca kojom 6m 6uno HeonxodHo ga ce
Cnopasym 0 3ajMy gocTaBu, eBUOEHTUPA UnK perucrpyje kog Gwuno kor cyga wnu
ApXaBHOI opraHa wnu opraHusauuvje ga 6wu ce obesbeguna werosa 3aKOHUTOCT,
MYHOBaXHOCT W1 U3BPLUMBOCT;

(o) v3bop npaea y cknagy ca udnaHom 12. Cnopasyma O 3ajMy je MyHOBaXaH M
ob6aBe3syjyhu 3a 3ajmonpumua npema 3akoHnma Penybnuke Cpbuije;

(e) y cknagy ca unaHom 13. Crnopa3syma 0 3ajmy, ogpenbe o apbutpaxm HaBeaeHe y
nornaerby 4. lNponnca 3a 3ajmoBe baHke 3a pas3Boj Caeeta EBpone he ce
npMMerwmMBaTM y Be3n ca Ouno KakBuMm MOTpPaXuMBaeM WM Cnopom uamehy
Penybnuke Cpbuje n baHke 3a pa3soj CaBeTta EBpone koju MoXe HacTaTu y Be3u ca
Cnopasymom 0 3ajMy M 6uno koja ogfyka apOMTpaXkHOr cyda Koja ce OOHOCKM Ha
Cnopasym o0 3ajuy Moxe ce wu3Bpwutn y Penybnuum Cpbuju 6e3 noHoBHOr
ucnutmBawa unn cyhewa Beh npecyheHe ctBapu. C TMM y Be3u, ogpuuamwe o[
UMyHUTETA Yy cknagy ca ogpeanbom unaHa 13. Cnopasyma 0 3ajMy je MyHOBaXXHO U
obaBeayjyhe;

(d) HuKakBM nopesn, ULApUHE, Takce WM [Apyrn HameTw, Ykibyyyjyhu 6e3
orpaHuyerba nopese, Takce, Unu apyre AaxbuHe 3a perucrpauujy unu tpaHcdepe
Koju cy nponucann y Penybnuun Cpbuju, nnm OGuno Kojoj Apyroj jeavHuum
TepuTopujanHe ayToOHOMWje WUNK foKanHe camoyrnpase, HUCY NnaTuBM y Be3u ca
3aKrbyvyeweM unu umsspaBawem Cnopadyma O 3ajMy, unu ca nnahawem Koje
Penybnuka Cpbuja Tpeba ga nsspwm baHum 3a pa3soj Caseta EBpone y cknagy ca
Cnopasymom o 3ajmy;

(r) He nocToje orpaHu4era KOHTPOMEe pa3MeHe [feBu3a WM Hucy notpebHe
carnacHoctu ga 6u ce Oo3BONMIIO NpUMake CBMX M3HOca Koju he 6utn ncnnahexu
cxogHo Cnopasymy o 3ajMy, HATK [a ce A03BONM OTnfarta 3ajMa 1 ucnnarta kamarta v
OPpYrux nsHoca gocnenunx Ha ocHoy Crnopasyma o 3ajMmy;

(x) 3akbydYensem Cnopasyma O 3ajMy U HEroBUM M3BPLUABaAHEM HUCY NpPeKpLleHe
ogpenbe 3akoHa Ha cHasu y Penybnuun Cpbuju unu ydnwseHe nospene oapeadbu
yroBopa nnun obasesa Ha koje ce Penybnuka Cpbuja obasesana.

Ha ocHoBy rope HaBeaeHor, MULLIIbEHA CaM Aa Cy UCMYHEHWU CBU YCIOBU KOjU Cy
nponucaHn YctaBoMm, 3akoHMMa u apyrum nponucuma Penybnuke Cpbuje, a koju ce
Mory npumeHuTn Ha Crnopasym o 3ajMy u Aa cy oapenbe HaBedeHor cnopasyma Ha
cHa3u u obasesyjyhe, ogHocHo, Aa je Cnopasym O 3ajMy MyHOBaXaH U U3BPLUMB Yy
Peny6nuumn Cpbuju y cknagy ca werosum ogpenbama.

C nowuToBakeM,
MWHUNCTAP
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nePunor 3

3AXTEB 3A UCIMJIATY (OBPA3AL) ‘

LD 2026 — [*] TpaHwa

Y ogHocy Ha OKBMpHM cnopasym o 3ajmy o [e] (y Aarbem TekcTy: ,Cnopasym”’)
n3vehy baHke 3a passoj CaBeta EBpone (y garmsem Tekcty: BPCE) n Penybnuke
Cpbuje (y parbem TekcTy: ,3ajmonpumad’), Penybnuka Cpbuja oBuMm 3axteBa oA
BPCE pa y cknagy ca notknaysynom 4.3(a) Cnopasyma ncnnatu TpaHwy y cknagy
ca ycnoBsuma yTBpheHUM y TeKCTy ncnog.

MojmoBn gedmHucann y Cnopasymy MMajy UCTO 3HayYewe Yy OBOM [OOKYMEHTY,
YKOSIMKO TO HMje apyrayvje HasHa4yeHo.

Banyta/3Hoc

[]

Hatym ncnnate

[e]

lMepunop oTnnarte rnaBHuLE

[e] roamHa [ykrbyyyjyhu nepmnog noyeka oa [e] roanHa]l

Hatym(n) oTnnate rnasHuLe

[]

Hatym gocneha

[e]

KamaTHa ctona

UKcHa MakcuMym [e]per annum
BapujabunHa | PedepeHTHa [[e]-MeceyHm EURIBOR/YHETHW
cTona: BUNO KOJY [OPYIY PEO®.
KAMATHY CTOI1Y] per annum
PacnoH Makcnmym[e] 6a3HMX noeHa

KamaTtHu nepvog

[KBapTanHo] [ecTomeceyHo] yHasaa

Hatymu nnahana kamate

Mnahane kamaTte he ce n3BpLIMTKY [@] CBaKe roguHe, a nNpeu Nyt [e]

KoHBeHuuja 3a  yTBphuBame
Opoja gaHa

KoHBeHuuja o mogudmkoBaHom HapegHoM PagHom aaHy

PagHun gaH

o]

PauyH 3ajmonpumua

Hasuns KopucHuka

[e]

BaHka kopucHuka

Hasuns

o]

pag

[e]

SWIFT

[e]

IBAN

[e]

Ped.

[e]

KopecnoHgeHTcka

Hasus

[e]

GaHka (no noTpebn)

pag

[0]

SWIFT

[o]

IBAN

[e]

3a 3ajmonpumLa
[YHETU UME(HA)/®YH

KLIMJY(E)]

[*], Aana [*].
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OBABELLUTEHE O UCIJTATU (OBPA3AL)
LD [*] — [*] TpaHwa

Y opgroBopy Ha Baw 3axteB 3a ucnnaty 3ajva o [e] y Be3n ca OKBUMPHUM
crnopasymoM o 3ajmy of [e] (y garbem Tekcty: ,Cnopa3ym’) namehy baHke 3a pasBoj
Caseta EBpone (y garbem tekcty: BPCE) n Penybnuke Cpbuje (y narbem TekcTy:
.~3ajmonpumay”), BPCE oBum obaBewTaBa 3ajmonpumua, Yy ckrnagy ca
notknaysynom 4.3(6) Cnopasyma, 0 ycrioBuma ncnnarte peneaHTHe TpaHLue.

MojmoBn gedmHucann y Cnopasymy MMajy UCTO 3HayYewe Yy OBOM [JOKYMEHTY,
YKOMWKO TO HWje apyrayuvje HasHayeHo.

Banyta/3Hoc [e]

[JaTtym ncnnate [o]

[Nepunog oTnnaTte rnasHuUe [e]roaunHa [ykrbyyyjyhn nepuoa nodeka of [e] rogmHal
Hatym(v) otnnate rmasHuue [e]

Hatym gocneha [e]

KamaTHa cTtona dukcHa [e]per annum

BapwjabunHa | PedepeHTa cTona: [[e]-mMeceunn EURIBOR/YHETW BWNO
KOJY OPYFY PE®. KAMATHY CTOIY]

per annum
PacnoH [#] 6a3HMX noeHa
KamaTtHu nepuog [KBapTanHo] [LuecTomeceyHo] yHasag
[Jatymn nnahawa kamarte lMnahake kamate he ce n3BpLUMTK [@] CBaKe roguHe, a Npsu nyT [e]

KoHBeHuuja 3a ytBphuBarme 6poja | KoHBeHuuja o mogudmkoBaHom HapeaHoM PagHom gaHy
AaHa

PagHu gaH o]
PauyH 3ajMonpumua HasnB kopucHuKa [e]
BaHka kopucHuka Hasue [e]
Mpan [e]
SWIFT [e]
IBAN [e]
Ped. [e]
KopecnoHgeHTcka Hasue [o]
6aHka (no notpebn) pap [e]
SWIFT [e]
IBAN [e]
PauyH BPCE Hasne kopucHuka BaHka 3a pa3Boj CaBeta EBpone
SWIFT kopucHuka CEFPFRPP
BaHka kopucHuka Hasus Deutsche Bank
pag PpaHkdypT (Hemauyka)
SWIFT DEUTDEFF
IBAN DE44 5007 0010 0928 7384 00
Mapwus, gaHa [*]
3a EPCE

[YHETU UME(HA)/OYHKLINJY(E)]
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NPUNOT 4

O6pa3ay U3BeliTaja o HanpeaoBawy/3aBpPLUETKY

Mpunor XX O6pasay ussewrTaja (MHAMKATMBHO)

3ALUTUTA }KUBOTHE CPEQUHE

MAEHTUOUKALMIA KBATMOUKOBAHUX MOTMPOrPAMA

Kpajtbu pok 3a nogHowemne M3BelwTaja:

an/mm/rerr

> o
Onuc Mporpama Tp 7 p a ]
83
2 s
22
= = EZ
3ajam BPCE T ) 3
S - = =
5 ] g g
5 <]
Ped. Kparak onuc Mporpam Jokaumja MoueTtak OueKkuBaHn é B = §
ynararba noanoxaH EIA raumje’ P YRynHu 2 2 8 2E4
= o g
(Oa/He) notnporpama TPOLIKOBU z E c 3
YKyNHW YKynaH YKynHo T T T Koje s 2 g. < “E-’. b
OYEKMBAHN W3HOC Hactanm dUHAHCUpPaHK duHaHCUpaHu duHaHCUpaHn nokpusa 8 © E a2 $ =
TPOLIKOBMU no TPOWKOBM 1. TpaHwom 2. TpaHwom 3. TpaHwWwom BPCE g 3 & = s
R B X 3 o
notnporpama yrosopy 3ajma 3ajma 3ajma’ - §_ g £ g § s
2 < ) o S 9
= &8 = < ==
He fa He OnwTnHa MowTaHcKu Jatym [Jatym Y espuma Y esp. Y esp. Y esp. Y esp. Y esp. Y esp. y Y esp. y vy
6poj esp. esp. eBp.

KOMMOHEHTA 1: NPEYULLIRABAKE OTNAQHUX BOAA

Utp
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KOMMOHEHTA 2: BOOOCHABAEBAHE

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Utp,
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Tpowkosun
“mnnemeHTaumje
Kyly

JlokanHe Bnactn

" Apym
TPOLWKOBM
npunpeme

[1] [latym nouetka Tpe6a Aa byse matbe 04 roAvHy AaHa npe AaTyma ucriate Npee TpaHLue.
[2] 3a cBaKM NOTNPOrpPam YMju yKyNHM TPOLLKOBYM npenase XX muanoHa espa, 3ajmonpumad, Tpeba Aa focTasy 3aceGHe U3BelwTaje ca AeTa/bHUM MHdopmaLy oTp 1 HanpeaoBatby aKTMBHOCTY, YK/bydyjyhu v nokasatesbe pesyntata.
3] MpunaroaunTh 6pojy TpaHwwm Koje ucnnahyje GPCE.
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MokasaTesbu pesynrarta

NPEYNLLTHABAHKE OTNAOAHUX BOOA

Moka3arter JeauHuua OeduHuumnja
: YKynHa KonuumHa oTnagHux BOAa Koje
Kanauutetn nocTpojekba 3a .
. HOBO MWW PEHOBMPaHO MOCTPOjeHe
npeynwhaBawbe KaHanusauuvje | e.c.
: Moxe gda npeunctn. CBU  HUBOU
Koje ce rpaauv unv peHosupa
obpage.
OyxunHa WHCTanupaHe
OdyxuHa  yrpaheHe  kaHanusauuoHe
KaHanusauuoHe Mpexe wu/wnm
km Mpexe wunu ueBn 3a opaBohewe
LeBu 3a oaeohene
aTtmocgepcke Boge.
aTMocdrepcke Boae
LyxunHa nonpasrbeHe
[dyXuHa nonpaBrbeHe kKaHanusaumoHe
KaHanuM3auuoHe Mpexe wu/wnm
km Mpexe wwunm ueBnm 3a opaBohene
LeBu 3a oaBohene
aTtmocgepcke Boge.
aTMocdrepcke Boae
HoBn KkyhHW nNpuKbydyun Ha 6 HoBu kKyhHU NpUKIbyYLM HA caHUTapHe
CaHuTapHe ycnyre P ycnyre.
MonpaBrbeHu KyhHU
NPUKIbYYUM Ha  caHuTapHe | 6p MonpaBrbeHn KyhHM NPUKIbYYLIN.
ycnyre
'paacko MM ceocKko CTaHOBHULLTBO ca
Monynaumja koja mMma Kopuct nNpucTynoMm nobosbllaHuM CaHUTapHUM
oA noborblaHnx caHuTapHux | gomahuHeTea’ | yenyrama, npema  geduHuumjama
ycnyra N3HETUM y MehyHapoaHUM
cTaHgapguma.
pagcko MM ceocko CTaHOBHMULLTBO Ca
, NPUCTYNOM HOBUM CaHUTapHUM
Monynauuja ca HOBMM .
JomMahuHcTBa | ycnyrama, npema  geduHnumnjama
NpUCTYyNoOM ycryrama
N3HETUM y mMehyHapoaHUM
CcTaHgapauma.
MoTpebHO je BPAWTM  OCHOBHE
Cwmatbene uypera % P J yTBPA
nogaTke.
BOOOCHABLOEBAHE
lMokasarters JeauHuua DeduvHuumja
MakcumanHa konnumMHa Boge Kojy HOBO
unu  yHanpeheHo MocTpojewe  3a
Kanauntetn wuarpaheHor wunu
. 3 obpagy Moxe ga npouecympa GHEBHO.
peHOBUpPAHOr MNOCTpojewa 3a | M No gaHy i
obpay Bone Cse BpcTe obpage Boge, yKIbyuyjyhu
jedAHOCTaBHe TpeTMaHe Ha W3BOPULLITY
unun OyHapy (xnopucawe, aepaumja...)
KMHa  BOAOBOAHMX  UIK
Ay AOBOA . OdyxuHa yrpaheHux BOAOBOOHUX U
ANCTpUBYTUBHUX UEeBU Koje cy | km
ANCTPUBYTUBHUX LLIEBW.
narpaheHe unu nonpasrbeHe
OyxuHa  BogoBOAHMX — mnn | km [yX1MHa nonpaBrbeHMX BOLOBOAHWUX U

4 . .
MosKe ce KOPUCTUTU U BPOj CTaHOBHMKA. Y TOM C/y4ajy, HaBeAMTe NPOCEYHY BENNYUHY AomahmHcTBa y obnacTu

Y Kojoj ce [Mporpam cnposoau.
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ANCTPUBYTUBHUX LEBU Koje Cy
nonpasrbeHe

ANCTPUBYTUBHUX LIEBMU.

Hosu kyhHM NpuKIbyYUM Ha BOO4OBOAHY

HanpasrbeHu KyhHU )
op Mpexy (ykrbydyjyhmn gBopulliHe 4vecme,

NPUKIby4LUM Ha BOAOBOA )

He padyHajyhu xvapaHTe)

MonpaBrbenn NPUKIbYYLM Ha
MonpasrbeHu KyhHuM 6 BOLOBOAHY Mpexy (Mpynukom
NPUKIby4LUM Ha BOAOBOL P yHanpehuBara anctpubyuuje

BOJOBOAHE MpexXe).

pagcko wnnM Ceocko CTaHOBHULLTBO
Monynaumja koja mMma KopucT nomahuHcreal Koje ce kopuctn 6e3begHom BOAOM 3a

of 6e3benHe Bofe 3a nuhe

nvhe, npema geduHuumnjama 3HeTUM y
mMehyHapoaHUM cTaHgapanma

% noTpoLuaya ca
Hueo ycnyre % ABageceT4eTBOPOYaCOBHM

BOogoOCHabaeBaweMm

MoTpebHO je  yTBPAUTM  OCHOBHE

Cmatbene uypera

%

nopgarke.

O6paszau U3BewTaja o HanpegoBamwy 3a lNMoTnporpame nsHag 10 munnoHa eeBpa

Pagu onakwaBakwa KOHTpone v npahewa Benukux lMoTtnporpama, Ynju cy YKymnHU
TpowkoBu Behu og 10 munuoHa eBpa, 3ajMonpumal, npunaxe rogullby HapaTUBHN
n3BewWwTaj O Hanpegoeawy baHum 3a paseoj Caseta EBpone, ca cnegehum

MHOWKATUBHUM ca,u,pmajem:

Ha3ue lNomnpozpama:

1. Axypuparwe obuma U HanpegoBawa [lporpama, ca 06Gpas3NoOXeweM CBUX
3HauajHMX Henodydapaka ca UHULMjaNHUM NaHoM.

2. A>Kyp|/|paHV| nnaH annemeHTau,Mje 3a CBaKy oA rmaBHNUX KOMMNOHEHTU I'IporpaMa,

ca obpasnoxereM 3a Mo Koje ognarame.

3. Axypupawe npensuheHux Tpowkosa [lporpama,

noTnncaHnMmMm yrosopuma,

4. WsBewTaj O €KOJOLIKUM

HactanMm TpoLwKOoBMMa W pasfno3nmMma 3a CBe
npemalleHe TpoLlKoBse y 0OAHOCY Ha No4YeTHU 6yueT.

N OpYLWTBEHUM
nvmnnemeHTaumje lMoTnporpama, nNpeBacxodHO Be3aHUM 3a KYMOBMHY 3eMmibe,
MoryhHOCTU npecerbewa M KOMMeHs3auuje, kao U 3a UHUMOEHTe U npuTyxbe,

30paBCTBEHE M CUTYPHOCHE Mepe.

5. [Mokasartersu nocTurHyTux pesynraTta lNporpama.

6. CBakum 3HauvajaH pgorahaj wunu BENUKM PUBKUK Koju OM MOrnNM ga yTudy Ha

cnposofhene lNporpama.

HoBe WH(opmauunje o

nMTakbnma WCKPCIIMM  TOKOM

Benewka: 3a notnporpame koje cydmHaHcmpa IPA, 3ajmonpumal, Tpeba na nogHece
BPCE-y UsBewwTaj 0 HanpegoBakwy koju je nocnat CaseTy EBpone.
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YnaH 3.

OBaj 3aKkoH cTynma Ha cHary OCMOr fJaHa o4 QfaHa objaBrbvBawa Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnnke Cpbuje - MehyHapogHu yrosopu”.
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